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"Mérsékelt" ellenzéki siralmak. I mileg tönkre megyen a nemzet, az l rad, s igy az Ő nemeSSZIVU, hazafias 

államépület düledezik« sat? " ~~ önfeláldozó tevé~enységét a nemz~t 
a helyett, hogy a pan~zlavizmus CSÓDakján a gal viszé.lykodni, ha tényleg rájött volna erre 
russificatióba baleevedznék, saját nemzeti indi- az eszmére. De An,golorswg nem is arra tö
vidualitását akarja feltartani s kifejteni, az ily rekszik, hogya keleti szláv nemzetiségek mg
nemzetet e törekvésében az osztrák-magyar mon- getlenekké legyenek. hanem arra., hogy azok
afcl..iáoak minden erejével támogatnia, gyámo- bóloroszellenes coalitiót alkosson, őket faji 
litania., véd'lllie kell, de nem . oly szándékkal, jellejZüktól éi' ,allúsuktól megfoszsza és a 
hogy azt a maga horgára kerits~ (ez phoeno- megsemmiHIllésnek adj" át. m 

Arad. 8zeptember 17. 

(b.!.) Jeremiasnak jeruzsalem pusz
tulása fölötti siralmai kezdetleges gyer
mekmesék azon keserves jajgatásokhoz 
képest, mikkel a mérsé~elt ellenzék 
helyi közlönyének tegnapl száma az 
országgyülés nehány nap mulva leendő 
megnyilta alkalmából mérsékelt olva
sóinak kedveskedik. 

A keleti kérdés elintézésében Ma. tobbsége még sokáig nem lesz haJ
gyarország nem tényező többé, mondja /landó igénybe venni. 
a siralom első verse. 

A kiváló mérsékletről tanuskodó 
sorokból, ime egy kis mérsékelt bön
gészet: 

Az a többség, mely a mostani ház
ban uralkodik, kiölt a nemzetből min
den bizalmat, minden érdeklődést. A 
Tisza-kormány többsége rég szakitott 
minden nemzeti eszm ével. Az »országc 

fásult közönynyel, szivébe zárt elkese
redéssel tekint az uj ülésszak felé. 
Nem fog ott semmi sem törté~ni, mi .. 
ből megnyugvást, reményt, bizalmat 
merithet. (Szokott szerénységgel, a 
törpe minoritásban levő mérsékelt el
lenzék az »országc: nevében beszél, és 
a nehány szál mérsékelt ellenzékinek 
érzelmeit, nézeteit mint az »országétc: 
állit ja oda.) Nem f?g ~ országgyülé
sen történni semmi, ml megnyugvást 
kelthet mert a keleti kérdés elintézé
sér"'n Magyarország nem tényező többé, 
a ::::agyarok ohajai e tekintetben egyet
lenegyszer sem vétettek figyelembe. A 
Tisza-kormány soha sem tud~ a nem
zeti befolyást érvényre emelm, . soha 
meg sem kisérté a közérzetnek ehsme
rést szerezni. A jövőben tehát nem 
vár tőle senki semmit. Jön is már a 
katastropha rohamléptekkel. A defi~it 
egyre iszonyatosabb ~ brrr !), pe~lg 
ujra kell pénz, még pedig s?k. . Mm
den productiv kiadás törültetlk, n,tthelyt 
a magyar nép belső szükségleteire vo
natkozik, hogy e deficit takartassék. 
Eljutottunk tehát a rablógazdálkodás
hoz. Kiszivni a népet anélkül, hogy a 
tőle elvont gazdasági erő pótlásáról 

- gondoskodnának. Ez a Tisza-ko~mány 
politikája s ez nem egyéb mlOt a 
nemzet anyagi tönkretétele. S a mér
sékelt ellenzék látja összeomlani az ál
lam épületét, látja tönkremenni ~ ma
gyar nemzetet anyagilag szellemileg és 
dolgozik, munkálkodik, de nem tehet 
semmit, mert a többség nincs mel
lette. 

Ezek a mérsékelt ellenzék jeremiá
dái. Ha ez mérséklet, mi akkor a nem 
mérséklet? Mily hangon beszéljen a 
slélső ellenzék, ha a mérsékeltnek 
szava olyan, hogy »anyagilag, szelle-

Az "ARADI KOILON yll tározája 
~ (Sl'.eptember 18.) . 
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"Petneházy. " 

Hát ki a tényező? Az európai ha
talmak megegyeztek abban, hogy hagy
ják folyni Bulgáriában a dolgokat a 
béke kedveért. E megegyezéshez a ma
gyar korona is tanácsosai meghallga
tása után hozzájáruit. Vagy az a baj, 
hogy hozzáj árult ? Hát ő maga vette 
volna fel a battenbergi herczeg érde
kében a keztyüt a többi hatalmak 
megegyezése ellen? Akkal' bizonyára 
a siralom ugy hangzott volna, hogy 
hát mily könnyelmü játék ez a nem
zet vérével, a többiek a l:léke, a vér
ontás kikerülése kedvé€rt papiroson 
intézték el a dolgot, a mi kormányunk 
pedig elég vakmerő nemcsak kiszivni 
a népet anyagilag, de egész Európa 
akarata ellenére háboruba keverni nem
zetünket, magyar vért pocsékolni s 
egy háboru költségeivel terhelni a 
nemzetet. Akkor meg igy beszélt volna 
a mérsékelt ellenzék, mert hát isme
rünk már szép maszk! 

U gy hiszszük tehát, hogy ha va
laha, hát a Tisza-kormány a nemzeti 
közérzületnek akkor adott kifejezést és 
a szerint járt el, midőn Bulgária ba
jaival a kelleténél többet nem törődve, 
megkímélte az országot egy véres és 
költséges háborutól. 

Azért csak jajgassatok ellenzéki 
jeremiások, a nemzet többsége tudja, 
miért bizik a. kormányban és nem ben
netek. 

S hol van az a katastropha, meIy 
rohamléptekkel közeleg? 

Hol törültetik productiv kiadás? 
Van-e ország, melynek állampapír

Jal aránylag véve nagyobb hiteinek ör
vendenének, mint Magyarol'szágéi? 

Van-e ország, hol vasuti, iskolai, 
közegészségi, kiállitási czélokra rövid 
nehány év alatt annyit áldoztak volna, 
mint ez országban és a hol áldoznak 
ezekre most is? 

S ez megvonása a nemzettől a 
productiv kiadások nak ? Nem. Ez egy
szerüen mérsékelt ellenzéki mértékte
len füllentés, sőt amennyiben a szen
vedélyeket felkorbácsolja, mert rab16-
gazdálkodásról, a nemzet anyagi és 
szellemi tönkretételéről is beszél: a leg
csinosabb izgatás. 

Hogy pedig a mérsékelt ellenzék eI
érendi, miszerint a kormány alatt »az 
állam épület összeomlanék c:: az, meg
győződésünk szerint mesebeszéd ma-

. . . 
kök csapásai alatt lankadni kezdett németekbe. " 
A pí.pa más véleményen van. De hát egy 
nemzet összes kútfői egybehangzó állitá.sának 
mégis csak több ereje van egy pápai kikül
dött jelentésénél. 

(Történelmi szinmA. h1a: CsikI GergelI.) Petneházy drámai jellem, de nem drámai 
- Az "Aradi Közlöny" eredeti tárclája. - hős. Meg van benne a tragicumnlik is bizonyos 

Rég lezajlott a budavári emléknnn'.lp. vegyüléke . .A kuruczok vezére. Thököly hive· 
Annyira amennyire értesitettem is lefolyWról A török swvetségese. A németet gyülöli. A 
az "Aradi Közlöny "-t. De mégis adós marad- török tönkre tette 1\ magyart anyagilag. A 
tam - és Szerkesztő ur oly kedves Tolt ft· német veszélyeztette személyes szabadságát, 
gyelmeztetni erre. "Petnehá.zy"-ról, arr6l & nemzetiségét, ósi alkotmányát. Ez okok irá.
muszkai magányban született gyönyörtl költe- nyoztat pártáIlását. Midön azonban ftllébe jut 
ményről, melyhez oly sok reményt, még több • "fekete leves" hires és gyalázatos története, 
comme1ltárt fUztünk ~or8zágllzerte, még mitse midőn Unyek is igazolják a török hitszegését, 
közöltpm. Sok reményt füztünk, hiszen éló azon oagyszertl harczbao, melynek [Izent jel
legnagyobb szinmüirónk müvéről volt szó. Nos I vénye II kereszt, óhajtott ezélja & török le
teMt. leirok egyet-mást azon benyomások kö- I tipn\sa, Buda visszafoglalása vala; amaz európai 
zül, melyeket e mu bennem keltett. mozgalomban, mely az észak hideg sarkától 

A revindicatio ünnepe irodalmunk, külö- & forró délig minden nemzetet egy szent esz
nösen törtpneti szakának gyarapodás&t ered- méért való küzdelemre egyesite : veszély~ztetve 
ményezte. Min1enki juttatott tehetségéhez bár hirét, országszerte ismert neve tisztaságái, 
képest. Egyik könyvvel, másik emlékbeszéddel túlteszi magát a sziikkörQ pártpolitikán, ellen
járult az IJllnep jelentöségének emeléséhez. tétbe helyezkedik mllltjával, mert a haza él""' 
Csiky drámai költeményt irt. Szép és bazafi&8 deke ugy kivánja. A haza 8Oraa, 1\ nemzet 
dietióvl\l lelkesító drámai költeményt. És hát- szent jogai nem bizbatók hitszegöre. A török 
rall bevall hat juk, II remény, mely ft müvat kiverése azonos a haza felszabaditásáva!. A 
már M.ületésekor kisérte, valósult .A remény, keresztény zászló alá esküszik. S e szent ha
melypt hAtározott alka.lomra irt mlihöz fúz- tárzatától nem tántorodik vissza akkor sem, 
hetni. Azon történeti momentum bebizonyit&- midőn leányMak jegyese, Máriássy azt a hirt 
sát czélozza, hogy Buda falain első az ostromlók hozza, hogy Thököly meggyalázója mM bUn
közli I Petneházy volt. Horváth Meket irja: I hödött hitszegéseért, hogya fejedelem ismét 
"Egy 6rai véres harcz után Petneházy Dávid szabad. 
egy év elótt még kurucz vezér, ki csak augusz.l Nem igy gondolkodik ám Mánássy. Ó is 
tus közepe tájÁn érkezett a táborba nyolczszáz Thököly bive. Törökpárti testestől lelkestől. 

hiljdúval, ezeknek élén elsó hatol be a mai l Vak gyUlölóje minden egyébnek. 
fui-utezé.ba, s az or08z1ániJag barezol6nak pél- . SOt majdnem nagyobb ellenszenve a né
dájft uj erőt önt a kétségbeesettt'n kOzdó törö- met, mint szeretete a baLa iránt. Ö nem kő-

A függetlenség a delegáczióban. A 
"Szegedi Nllpló" a független~gi párt közlönye, 
melynek E II Y e d y Lukács képviseló a fó
szerkesztőjPo, szintén nyilatkozik a fel vetett kér
désb~n, hogy bemenjenek-e a függetlenségiek 
a delegá.czióba? VMasza határozottan igenlő. 
Szerinte a delegácziókban val6 részvétel sem~ 
mikép sem érinti a 48-as és a függetlenségi 
párt elvi álláspontját. Beismeri, hogy a rug~ 
getlenségi párt eddigi taktikájával sem a ha
zának, sem a pártnak nem használt. A magyar 
nép abban 1\ tényben, hogy II függetlenségi 
párt esetleg a jövőbeu részt venne a delegá
czióban, semmi elvváltoztatást nem látna, mert 
az ilyet nem foglal magában. A magyar nép 
a tt'vékenységet tiszteli és a tevékenys"gét 
8zélesebb körre kiterjesztő pá.rtot nAm kevésbé, 
hanem annál is jobban szeretné, beesolllé. -
Ime tehát szaporodnak a hangok a fOgget
lenségi párt kebeléből a delegáczióba való be· 
menetel mellett. 

menalis b'\klövés volna, melylyel a viz az orosz Törökorazág védelme. A ~Stan
malmára hajtatnék), hanem minden utóglJodolat dard ~ AngolorsZlÍg állását taglalní.n, a keleti 
nélkül a. végett, hogy az a nemioet nftmzeti fug- kérdést illetőleg kifejtI, hogy azért, mert 
getlenségét biztosíthassa, nemzeti individualitását Ausz.tria-Magyarorsz<l.g nyilatkozatai és tettei 
megóvja lIkűejtb,asse ~ .. azt, sellki kooveén. senki hatá.rozatlanok és a sluJtlm orosz sugalmakra 
rábeszélésére - habár százszor Bir.marilknak hf\lIgat, A n g o lor s z á g n a k n e lU 

hivják is arábeszélőt - nem kell, nem sza- k e I l f ö I a d n í a a z t . a I'. e s 1 m é t, 
bad az osztrák-magyar mooafchiának megen- h o g y T ö r ö k o r s z á. g o t v é d j e és 
gedni, hogy az ily Dl'mzetet az orosz, akar nem kell lemonuauia minden relIl:~nyről, 
eróbatalommal a maga borgára akaszsza, akár hogy Oroszol'8zál!0t távol tarthatja Konstan
ármánynval hálÓjába keritve, a pansalvo-cZáriz- tinápolytól. Augolorszá~ elpu~ztithatná Kon
mUl világfelforgató ambitiójának eszközévé te- stantiuápolyt, ugy, hogy Oroszország azt nem 
gye; ezt az osztrák-magyar ·monarchiának nem tarthat ná meg. Az azollb.m na7y01l valószi
szabad megengedni, hanem önfentartási köteles- nüLlen, v:üion CSU{»lU Törökország segélyével 
sége bátorítani az ily nemzetet kitartásába.n, megakadlÍ.lyozhatn{~.e, hoey az orosz bevo
megértetvén vele, hogy függetlenségének bizto- n~!jon Kon8.t.antinápoIJb~. .~ f ö n f o r g ó 
sitására. nemzeti individualitásának megóvására k o r ü i ln II n y e k k o z o t t l e g o k o -
orosz e~őszak s orosz ármány ellen az osztrák- i s a. b b t ü r e.l e ":' ln e l. I e n n ~ és fi i t
magyar monarchia egész erejére bizton llzámit· s e fi t e II n!, .~eg eddig ~ern~1 SIDCS el
hat, Rövidre összegezve a mondottakat: a ke- veszve. és ,"aJ~s;nDüleg nem IS va.ltozott ~:g 
leti kérdés orosz hatalmi terjeszked~s kérdfse s~mmI. A,z tllzonyos, h~g:y. semmi sel!! tor
panslavizmussal combinálva; az osztrák-magyar wnt, a nu, az ang:ol ~?htlkat arra birhatná, 
monarchia létérdeke tehát azt nemcsak taná- hogy leter.len ré~) Ut;)l1fOI. 

clJ()lja, hanem parancsolja, hogy az orosz ha.- A fUgg"t!-en ~eleti államok 
talmi terjeszkedésnek ut jába kell állni, az ön- é. ~ oroB~ hódiiá~ \\ o r tp s br. hdy~t, 
állásukbanaz orosz által fenyegetett szláv nem- t~s il.Ilam~ltl.:ilr,. egy LHerpoolbul_ hozzá. lD

zeteket pedig függetlenségük s nemzeti individua- té'l:~tt leveIre r~l&.'iz~lva., kon·t~ezoleg .nyilat
litásuk megóvásá1an minden erővel támogatni kozlk a b o I g a. r II gy e k f U I : "Onok nem 
kelL várják tőlem, hogy a Balká.n-félszigeten ural

Kossuth Lajos a "bolgáror8zági tragoe
diá"-ról levelet intézett H e l f Y Ignáczhoz. 
Ebben a levélben Kossuth Lajos igy határozza 
meg ft monarehiánk által a BlIlkán-félszigeten 
- az ő nézete szerint - követendő politikát: 

Az orosz hatalmi terjeszkedés szomszédunk
ban a keleten, legyen u tertUeti foglalás, le
gyen az még ennél is veszélyesebb orosz hatalmi 
sphaera tágítás alakjában, mindenesetre egy boa 
co n stríotor, mely ha2.ánkat, az osztrák birodal
mat s a Habsburg-uralkodóházat gyiiriiibe tö
rekszik szoritani, hogy megfoj\s&; de amióta el 
a hatalmi terjeszkedés a panslavismussal hoza
tott ooml?inatióba, a boa oonstrictor e gy 
llzázkaru pQlypot kapott szövetséges társul. mely 
csápjaival oolllosak határainlroa tul tapogatózik 
(s ugyanesak meréSZiD és sikeresen tapogatózik, 
miként a soph.i.ai gylllá:ts.tM .·'Hmtatum II annak 
nagyOD tragicus, de nem váratlan legombolyo
dá8a megmutatta), hanem határain kOB belül is 
hazánk testébe, a mona.rchia testébe ragad, 
immár bele is ragadt, még pedig ugyanCiak jó 
mélyen. Ez a keleti kérdés lényegének másik 
oldala. Ezen polyp ellen a legbiztosabb - több! 
&I ,e&}'edüli biztos, egyedül sikeres mentőszer a 
szláv faju, vagy ha nem is ilyen, de szláv nyel
vet beszélő nemzetek nemzeti függetlenségének 
biztositása s nemzeti individualitások megőrzése, 
kifejezése. Nemzeteket mondok, nem közjogilag 
egységes, de társadalmilag polygiott nemzetek 
akármi nyelvü töredékét ; ez más lapra tarto· 
zik, máI természetü dolog, egészen más. Tehát 
mi következtetést kell azon tényből levonni, 
hogy az orosz hatalmi terjeszkedés panslaviz
mussal van oombinálva? Más, következtet~t 
józan éSZB zel levonni lehetetlen, mint azt, hogy
ha azon téren, melyen az orosz hatalmi terjesz
kedés mozog, akad szláv fa.ju v-ö.gy szláv nyelvü 
nemzet (a kettő nem egyértelmű, az ir aJl#l;olul 
beszél, de azért soh' se lesz angol fajjá,) mon~ 
dom, ha akad szláv faju vagy nyelvü nemzet, 
mely nem akarja magát az OIOSZ horgára akasz
tani. hanem szahad és független akar lenni, s 

Az ügyvédi reform. Az iigyvédségról szóló 
uj törvéuynek tervel'.etét s indokolását dr. DeU' 
A dam i Rezső már elkészitette s e hó lG-én 
átnJujtotb F a b i n y Theofil igazsá.giigymi
niszternek, ki azt még ez nléssl'.8kon fogja a 
parlament elé terjeszteni. 

Képvise16választás. T i 8 C h l e r Vincze volt 
orsz. képviselő elhalálo~ása folytán az abauj-torname
gyei Rzepsi-i "álasztókerülethen e hó 16-án megej~~ 
\'álasztá~nál. ellenjelölt nélkül, S z i k I a., Ede S7.ePSI-l 

takarékpénztári igugató, füg~etlen8égi l?arti .. ~1'?gra.~
mal egyWmgulag megválaB2>tatott orll:Aaoggyuleill kep
viaelóvlÍ. 

Szerb egyházi congressus. Az uj vidéki 
nBranik" szerint a korm~1Iy elhatározta a 
szerb egyházi cougressust f. évi ')ctóber h6 
27-ik napjára összehivni. - A nZasztava" 
szerint a lAgujabb intézkedések folytán a szerb 
egyhá.zi eongressus októberhó elején fog ö,size
ülni. Az összehivása a szerb egyházgyülesnek 
nem sokára megtörténik. 

K Ü l·r Ö ld. 
A. keleti államok fllggetlealége. 

A .Moskowskija Wiedomosti~ visszaut&Sltja 
azt a föltevést, hogy".Oro8zorszá/l az által~ 
fólszabaditott keleti országokat anneetállll 
akarná. Ellenkezöleg, Oroszország érdekei 
azt kivánják, bogy ott semmiféle idegen be
avatkozás ne- történjék. N e m A n g o lor: 
I z II g e 8 z m é j e, h o g y a k i s ke l e ti 
á l I a m o k f ü g e t I e n e k l e g y e n p ~, 
b a n e m i n k á b b O r o II z o r s z á g e. 
AngolorsZlÍgnilk nem volna oka Oroszország-

veti petneh!\7.yt -Buda· aiá. .ÁrulÓnak· tartja a ~-iatta bÜ~hÖdik~ eljött, hogy kimentse a ve
bős kurucz vezért. Sőt leányát sem akarja 01- _szedelemböl. A börtön al'.tAn kibekiti .óket. 
tárboz vezetni. Athidalhatatlan örvény köztük Máriássy meghajlik Petneházy bazafiságll, böl
a német. Petneházy tehát elfordul kegyen- esessége elótt. A nézőt is könyekig hatja meg 
ezétől, és hajdúival és Kassa városával meg- a jelenet, midőn a börtönbe lépő PE,tnebátyné 
h6dol a magyar királynak, Lipótnak és nem és É\'a az apát és jegyest, de a politikai el~ 
is marad el a hála. Másrészt megindul a vek összeférhetetIenségénél fogva ellenségekké 
cselszövés is ellene. Ügyesen szövi ezt a rácz- lett ba.jtá.rsakat egymásra borulva találja. A 
leány, ZÓra, kivel a szabáesi táborozás ide- kibékülés, az ap Iii szeretet, a tiui vonzalom 
jében kalandja volt. Petneházyaztán meggyu.- felremagyarázhatatlan jele ez. 
lölte, mert ördögi ármánykodása elsó feles~- A helyzet zordonabbá válik, midőn Zóra 
gét sirba vitte. Ezért akar boszut a szép rácz jön, hogy ujból k:övetelje Petneházy szereI
leány. mét. Uj ból elutasittatik. Iszonyu megtorlás-

Caraffa tábornok eszköl'.8 pokoli játéká- sal fenyegeti, de hiába. Petneházy réSZEin II 

nak. Máriássy ugyanis a németek kezébe ke- nerencse. A hajduk megtud va, hová börtö
rül. Caraffa rejtett czélzattal Petoeházyra bizza. nözték vezérüket, feltörik az ajt6kat és kardot 
őrizetét. Tudja ő miért. 'fudja, hogy akurucz . adva. rettentbetIen bajnok kezébe, viszik ma
vezér leánya Éva, szereti a fogoly Máriássyt. gukkal, mert csak volé és mellette akarnak 
Majd módot adnak arra, hogy Petneházy 8za- harczollli. Az ostrom ut<>lsó eseménye bekö
hadon bocsássa" leánya kedvesét. Ha ez: vetkezik. Petneházy kitüzte Buda falára a há
megtörténik, ez elég ok arra, hogy & büszke : romszinü zászlót. A kereszt kivivta czélját. 
Petneházy megbukjék. ; Lothringeni ká.roly fővezér keblére öleli a bős 

Ugy is történt, Zóra viszi meg a hirt I Petneházyt dicső t:ltteért. Sót védőjéül a.iá.nl
Éváéknsk, hogy kedvese foglya apjának. Az i kozík Caraffa vádjával szemben. 
apa legyözvtl leánya nagy szerelme által, sza- l A darab nagy kerete önkény t jelzi a ne
badon boesájtá Máriássyt. Az ármány tehát ' hézségeket, melyekkel az írónak megküzdenie 
diadalmaskodik. Caraffa a hadi tanácsban áru- kellett. A politikai elvl:lk sokfélesége, az el
lással vádolja Petnebázvt. Négyszáz janicsár lentétee törekvések közt az egyensuly fenn
tudniillik keresztültört a tÁboron. Caraffa sze- tartása mindílnesetre nem csekély teehnikai 
rint ez csak árulással történhetett. Hamis ta- ügyességet szükségel. Midőn azonban a teeh
out is boz álIlitása Igazolására. Az Muló Pet- nikát feltétlenül kifogástalannak jelentjük ki, 
neházy. Petneházy tiltakozik, de Máriássy sza- két kérdés tolakodik elébünk: Hol a drámai 
badon bocsátását nem tagadhatja. A. látszat hős? hol a történeti igazság? 
ellene van. Meg kell adnia magát. Börtönbe DrámaI .hősnek Petneházynak kelhme 
jut. Ez a bős legnagyobb bünhödése. Buda lennie. Valójában nem az. Addig, mig Kassa 
ostromlása nélküle történik. . kulesai Petneházy kezében vannak, igaz mind-

Nem marad soká egyedIlI. Máriássy fo- ,annak a mi történik, központja ó maga. A 
golytársa lesz. Megtudva, hogy· Petneházy 'kulcsok átadásával azonban az li állása is 

kodó holyzet jelen stadiumában e helyzet 
fölött véleményt mondjak. A mi á.tall~ball a 
keleti kérdést illeti. hivatkozom "Angolor
SZI\g politikája a Keleten" czimü müvemre 
mely 1877-ben jelent meg, s amelybeo ki
fejtettem, hogy a z a II t o n o m á. I I lL -

ID o k, D e ID m i n t á I l i t o t t á k, II k a -
dályul szolgálna.k Oroszor
s z á g h ó d i t ó P o l i t i Ir á. j á. n ~ k, h a
nem ellenkezöleg meg fogják 
könnyiteni az orosz badaró k 
e l ó n y o ro u i II s á t a z o r o s z h a t á r
ró l K o n s t a D t i n á. p o I y f e lé. Meny
nyiben igazolt e vélemény. azt majd az ese· 
mények fogják bebizonyitani. 

:Legnjabb posta. 
..,-.A bolgár 80branje a ozál'holl. 

Sophiából jelentik. hogy a sobmnje csüt,ürtö
kön a követkel'.ő f e I i r II t o t fogadta el, me
lyet a c z á r II o z intézett: Az összegyfilt 
képviselők forró imákat küldtek az egek 
urt\hoz, hogy sokáig és boldogan élt~sse a 
ezárt, kihez fölterjesztik: őszinte jó kivá.natai
kat, r & g a s z k o d á s u Ir é s m é I Y 
h ó d o l a t n Ir k i f e j e z é 8 e m e l
I e t t, IDeg lévén győzód \'0, ho/Z'y a tör
téntek után a feszültség Oroszorsz{\g és 
Bulgária egymáshoz való viszonyában meg 
fog szünni és a ern r, mint II multban. a bol
gár népet és nemzeti müvét magas védelmébe 
fogja ,-enni, hOl!y a. b o I g á r o k e g y I!I é -
g ti t. önállóságát és f ft g ge t l I' n s é g é t 
elómozdi tsa. 

A feliratot egy küldöttség nyujtotta át az 
orosz cOIlsulatuBnak. 

El'.után a sobranje a pénzügyi javasla
tokkal fOl!lslkozott. 

megváltozik, ,Függö \,iszonyba jut az áJtaliLDos 
áram I attól. A vezér megdicséri, Carati"a bör
tönbe juttatja, hajdui kilBentik. 

EI kell azonban ismernünk, hogy a kül
tói szabads~gnak sehol sines tan nyira. joga, 
mint alkalmi mliveknél. 

Szép és szomoru 80rstÍnlll fogva is meg
nyerő Éva alakja. Ez a jellNu megint egy 
frappans bizonyitéka annak, mily gelliális ma
gyar mestere Csiky II franczia iskoláknak. A 
két véglet: midőn II politikai ellenfelekké vált 
apa és jegyes között kellett választania, 
á.ldozatul dobva szivét a politikai küzdelmek
nek, s midón a börtönjelenetben kiengeszte
lód\'e állanak előtte, egyaránt szép és meg
rázó momentumai a darabnak. A eomicurl1ot 
Pgy trencséni tót nemes, Horlik és iródeákja, 
Krakó képviselik. JeIlemúkról felvilágositást 
ad Krakónak azon epizódja, hogy "köpenye
get megforditani hasznos dolog." }'orditják 
is amig lehet. Gyámságuk miatt végre bör
tönbe kerülnek, honnan a tót 1Il'mes huszáros 
felesége menti ki öket. Különben & cselek
vényhl'z semmi közük. 

Kifogt~t'.\lanolc, történetileg hiiek a jele
netek, ~ látni valók. Nem kis érdeme ezP&u· 
laynak. 

Utoljára hagytiun az elragadó nyelveze
tet. A Csiky drámai erótől c1uZlftdó, ruajd 
gyönyörü képeivel elbájoló, majd !plkOnl.be 
hatoló, fensfges nyel\"ét. li'/. a beszéd, me Iy
ben Petneházy Máriássy előtt politikáját in
dokolja: egy hatalmas dictió, mely a.kár a 
szellemnél fogva, melyet minden szava kile
hel, akar költői szépstigénél feg\'s 3 magyar 
stylus remekei közé fog soroItatni minden-
koron. Ge~zti Armin. 

,. 
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.A. ke1etrumélia.i ezredek, egy kivMelével, 
mely Sophiában marad, visszatértek Philip
popolba. 

- A fe.iedelem-jelöltek. Hir sze
rint B o z o 1> e t r o v i c s valóban ad okot 
azon hirek terjedésére, melyek róla elterjed
tek: hogy a bolgár trónra töreksúk, mig 
li .. r a g yor g y e v i e s herczeg e törek
vésektől wliesen tAvol áll. 

- Parnell agrarjava.slaia.. Az 
"United Ireland~ ParneU közlönye, tekintettel 
arra, hogy a Parnell-féle agrsrjavaslatot való
mnüleg el fogj!U!: vetni, azt inditványozza, 
hogyabirtokokból kitett összes bérlók men
jenek az inségesek menhelyeire. A lap kiemeli, 
hogy azon kerületekben, a hol a községta
nác.s többségek natiollalistAkból áll, az ilyen 
bérlöket a menhelyekbe való belépés és az 
azokból való kilépés szabadsága, "alamint a 
ta.rtózkodás t':lkintetében klilünös szabadalmak
kal ken falruházni. 

- A montenegrói hadlereg fej
l ... té ••. Montenegr(,ban erúsen dolgoznak 
8 hadsereg fej leaztéién , anélkül, ho!!y annak 
a legkisebb háborus törekvést lehetne tulaj
donitani. Legutóbb vásároltak nehány iiteg 
Kruppágvut, 90,000 hátultöltő fegyyert, nagy 
mennyis~gü lószert, amiket Cattaróba Ham
burgon át fognak s~Uitani. 

TÁVIRAT OK. 
A oholera Budap8lten. -

BDdape8~ szept. 17. (A z flÁ. r a d i 
Közlöny" eredeti távirata.) 
Tegnap óta. 8 cholera.· betegedési és 3 chole~ 
ra-haJáleset fordult e16. 

- Zavargás Bukareltben. 
Bokare.4 szept. 17. (A z ,,~ra d i 

Közlöny" eredeti távirata.) 
A miniszterelnök ellen intézett t~napi me
rénylet miatt a nép magatartási ma fenye
gető volt, mert a merényletet I az ellenzéki 
sajtó iz.gatásainak tulaj d onitja,! s több ellen
zéki lap szer1~6sztói és nyomda-helyiségét szét
rombolni késznIt. A rendól'.,;ég erélyes közbe
lépése megakadályozott minden kihágást. 

A. szegedi taDUók A.radon. 

A fogadtatá. .. 
Tegnap vette kezdetét az ünnepélyessé

gek 8zon hosszu sora, melylyel városunk ta
nitótestülete az Aradra érkezett szegedi tani
tókkal szemben viszonozni ohaj~ja azt a szivé
lyes fogadtMást és lelkes vendégszeretetet, 
melyben az utóbbiak őket ezelőtt huszonhál'om 
hóval Szegedre rándulásuk alkalmlwal ré
szesítették. 

,A fogadtatás lelkes és szivélyes volt s az 
elhangzott éljenzesek után mi is örömmel 
mondunk őszinte "Isten hozott-~at a recon
strualt vá.ros derék polgárainak. 

A pfl.lyaM:l. udvaráu már jóval a vonat 
megérkezte előtt nagyszámu kiiziinség gyfilt 
egybe. 

Megjelent Arad város tanitótestUlete 
eaaknem teljes számban. Ott llÍ.ttuk S i m a y 
István tb. tan~snok, iskolafelUgyelőt, a pol. 
gári iskola tanlÍori kar~t M i I I i g József 
igazgató vezetése alatt, a templomutczai fill
iskola összes tanitóit p r e i s i n g e r igaz
gatilval élükön, Kos~uth-utezai fiuiska tanitó
testületet Z á r a y odön igazgató, a templom
utczai leányiskola tanitónőit M á. d a i Mátyás, 
az áll&mi felsóbb leányiskola tanitónői kará 
E e k e r t Irma igazgatónő vezetése alatt. Ott 
lá.ttuk továbbá az ipartestület részéről ifj. 
K r i s t yor y Jánost, a hatóság részéről 
N y á r y Bélát, a minoritarend r~széről 
Z a t y k o Fridolin rendfönöki titkárt, dr. 
p o z s g a y f~orvost stb. stb. 

Háromnegyed kilencz után robogott be a 
vonat a perronra gyUlt üdvözlő közönség lel
kes éljenei között. 

A tanitótestület nevében S z ő ! l 6 s y 
Károly polgáriskolai tanár tartotta körUlbelnl 
a következő Urlvözlő beszédet: 

A feltalálhatlanok. 
- Reg'ny.

Irt&.: Penet1 Frlne8. 

XXXVIII. 
Az. ötödik felova8ó-estély. 

(97-ik folyiatM.) 

A vadász volt az, a ki a keresztvonások
hoz az illetó nevét odairta. 

~Plajnacher Erzsébet," mondá a plebá
nos rövid szünet után szilárd hangon, "fel
foghatod, hogy e házban nem bs.gyhatlak. 
Mig további rendelkezés történik veled, addig 
egy jól el~rt szobában lesz hely. Megkapod 
8.zt, & mi éhséged csillapitására BZl1kséges, de 
ezután összeül a szentszék s az fog sorsod fö· 
lött dönteni. Hl/gy mi történjék a sajnálatra 
méltó gyermekkel," szólt a lelkész lli.that6 
mély megindulással, "Il fölött nem aka
rok rofrt/\n hatiLrozni. Jó lenne, ha a derék 
Dorka vállalkoznék nehány napra a szegényt 
magQ.hoz venni. Kivá.lt éjiel szükséges lenne 
a leggondosabb fólUgyelet, én teljes erőm
ból hozzá. fogok járulni ahhoz, hogya sátán 
hatalma megtörjék. u 

A következő napon ktllön kuldött nyar
galt Bécsbe, hogyatörténtekról a már em
litett jezsuita-atyákat értesítse. ~zek rögtön 
qtnak indultak. Anna to~'ábbjátszotta szcrepét. 
Elénk örömet szerzett neki, hogy mint sátán 
f.rt.atlan á.ldozatát sajnáltá.k és az egész világ 
a legnagyobb érdeklödést tanusitotta iránta. 

Az ördög kinzésáre tett sok mindenféle 
kisérlet teljesen sikertelen maradt és azt még 
sem lehetett megengedni, hogy az ördög 
erősebb legyen, mint az ennyi éles szellemi 
fegyverekkel ellátott jámbor urak. 

A mi St. Pöltenben egylÍ.talán nem akart 
sikerülni, az Iceresztulvihetö lehetett máshol. 
Annát .Mariazellbe vitték, a hol csakhamar ál
t.."llános részvét és a legnagyobb csodálat tál
gy8 lett. De e szent helyen sem mutatkozott 
a sátán arra. készségese bbnek, hogy csinos 
iogházát elhagyja. 

• =4 PAq 4. A. e. u 424 6" 

"K~.d~·es Pályat.ársak! Tisztelt, vendé
geink! Orümwl áradó szivvel üd,özöljnk ÖIlÜ

ket Arad város ternietén. Swünk mélyéból 
mondunk küszünetet azon sÚ"es készségért, 
melylyel m~ghivásunkat fogadtáK. s köriinkben 
megjelentek, bogy csekélyerónkhöz képest 
viszonozhassuk azt a páratlan vendégsztret.e
tet, melyben ezelútt huszon hínom hó,al öntik 
részf'sitetlek bennünket Küszönetlin!í mellé 
még azon ószinte óhajt csatoljuk, vaiha önük 
itt idózésük ahtt küriinkben oly jlH érezzék 
magukat, mint a hogy mi éreztük nl"llgunkat 
az önök barüti körében. lsten hoz.ta önöket!·, 

A'!. e beszédet kÖ'ietó ,Hjeuús lersillapulta 
után a szegedi vendégek neveben Vas s MíL
tyás igazgatú-tallitó köszönte ml'g a szivélyes 
fogadtatast, kijelentve, hogy nem('~ak a baríLti 
rokonszenv és szeretet vezérelte őket e ~'áros 
falai közé, de egylIttai azon czél is. hogy 
Arad \'áros kIfejlett és elismert magas fokon 
{\lló tanilgyét megismerjék és tanulmányozzák. 

Beszédét lelkes éljenzés küvetta II ekkor 
megindult a kiile~öuös' iidvözlések és köszön
lések árja. KigYlllladt.ak a perrollon 3 gőrüg 
tiizek is s a SMvesen látott vendégek folytollos 
éljenzés közütt,- vonultak ki az indóház elé, hol 
a szálláso ló bizottság .·ette át szerep ét. 

Miután az elszállásolás a városban meg
történt, a vendégek ismerkedési eslélyre gyül, 
tek egybe a "Fehér Kereszt" emeleti et
termé!Jen. 

As ilmerkedéli eltély. 
'{'iz óra tájhan már csaknem mind együtt 

voltak a szegediek as "radh,k a "F'ehér Ke
. reszt" emeleti éttermében, ho!!"y a lehfltö leg
kedélyesebb ismerkedési estélyen Udvözöljék 
ismételten egymást It rövid találkozás utAn. 

A fentebb emlitett aradi tantestületi ta
gokon kiviiI a me~érkezett szegediek mind
nyájan jelen voltak. 

A hölgyek körében ott híttuk: M i II i g 
Józsefnét, S z ö II ő s s y K:\.rolynet, S o
m o g y i Agostonnét, C s i k Jánosnét, K ri s
t Y ó r y Jánosnét stb, 

A jelenvolt vendégek né~'sorát a követ
kezőkben adj uk : 

Arlet Ferenez, Janikievics Tam~, Szeg
szárdi János, HI~jdu Antal, ifj. Nagy Ferencz, 
Török Antal. Szakál Illés, V észits Lajos, BarcslÍk 
L~jos, Nagy Ferencz, Lantos Mátyás, Ferenczi 
István. Vass Mátyás, Kutasi József, Flilrenczi 
Já;,os, Balpatakiné, ifj. Tóth Károly, Orovicz 
Katalin, Szögedi Endre, Sári Mátyás, Rada 
Mária, Kovács Ida, Stern Karolin, Szenriröiné, 
Kovács Vilma. S7.iigi Imre, Hort Erzsi, Rokosi
nyiHá, Kissné Máhr Irén. Nemecskainé. Kövesi 
Gyula, Bauer Frigyes, Kovács Jsh'im. Kamillár 
János, SzékelyHábor, Benik Salldor, .Fá.bián Ká
roly, Csikós Gyula, Fenyvesi János, Rári Mátv{t.s, 
Strasser Antal, Deutsch Sall1u, Klivinyi - 'Ist
ván, ~zék!ícs Gyula. Szél András, Kövessi Jó
zsef. Neml'cskai István, Koszta György, Szegi 
Imréné, Chilkó Sándor, Lévai Ferentz (C~on
grádmegye tanfelüg-yelője), dr. Lázár György 
(városi fóügyész), Endrényi Autal (á.rvaszéki 
einök), Salamon Zsigmond (tön-énszéki birú) 
Endrényi [mre, Ferenczi Jánosné. Nagy Fe~ 
renczné, Hort Róza, Pálmai János, Pálinai Já
nosné, Keméndi Nándor, Tanács Imre,TauíLcs 
Imréné, Balpataki :Mariska. SZf1Ildt)i RózIiika. 
Brauzvetter Mari, Brauz~'etter Vilmos. Szegedi 
Endréné, Poliezer Lujza, hm'íws IstnLnné, 
Hozigharcz Hermin, Reiner Károly. 

Az els6 t088tOt N é ID e t h Y K{Lroly 
mondta, poharát emelve a szegedi tallitótes
LUletre, melynek vendégszeretet.ét nagymérv
ben elvezték az Aradiak, midiín a testvértan
testület vendégei voltak. A szegediek nevében 
V 3 S s Mátyás felelt. viszont éltetve az aradi 
tantestliletet és sok Uavös eredményt óhajh's 
jövö müktidésének. 

Az estély tovll.bb folyt " lehető legkedé
lyesebb hangulatban, s a késú éjjeli órákban 
ért véget. 

A további progrlLDlm. 
S z e p t e m b 3t l~-á n. Reggeli 9 

óraKor tanitói ünnepély a várol!háza diszter· 
mében. }I~zen ünnepély vezt'tésére a követke
ző kartársak kérettek fel. F;lnök; M á d a i 
Mátyás: alelnök: V a 9 fil Mátyás és M i I· 
I i g József; jegyzők: C s i li ó s Gyula és 
S c h r o d t György. 

Az emberiség esküdt ellensége annál 
dühösebben vitte üzelmeit. minél hatékonyabb 
ördögüzési eszközöket hasznAItak ellene; Anna 
görcsök közt hentergett, sirt, zokogott és 
egészen ijesztő módon forgatta szemeit. VéRre 
elhatározták, hogya szerencsétlent Bécsbe 
viszik. ami IL legnagyobb elóvigyázattal meg 
is történt. 

A régi Fleischmarkton a Borbála-alapit
fányi házban külön eze liát rendeztek be és 
az ördög kiüzésével megbizott atyák teljes 
buzgalommal látlak hozzá az Istennek tetsző 
mü teljesítésébez. Im{Ldkoztak és l-öjtöltek 
naphosszat, éjeken át éa végre hosszu, m~id, 
nem reménJtelenné vált knzdelem után a gon
dolható legfényesebb sikert érték el. 

1583. augusztus 15-dike volt az emléke
zetes nap, mely az egész vonalon a rohl\mra 
kiválasztatott. Anná.t, két fogadalmat tett test
"ér segélyével, egy kApolnaba 9itték és ott az 
Isten védői egyesült erejének sikerült körül
helnl tizclnhárullJezer - mgy hogy 1\ még 
ma is meglevő okmányokhnz szigoruan fIl
gaszkodjnnk - 12,65.2 élő ördügii( 1\ kinzott
nak testéből kiűzni! 

Ez az óriási smm magyarázza meg azt 
is, bugy miért volt a munka oly nehéz és 
kimeritó. Mostantól kezdve a leimy milldell 
kisértéstől ment ~'olt és rolt is ~ILtorsál!:a és 
erej~ nagyanyja ellen állhatatosan ,·allani. 

A szegény öreget - akkor hetyen éves 
volt - szintén átvitték Béesbe és minden 
el fi b bi vallomá..'lát vissza,von tM. "Pokoli hazu
dozása" e személynek annyire ment, hog}" 
még azt is h&tározottan és erélyesen tagadta, 
hogy valaha beismeri) ~'allomást tett volna. 

E tekintetben & bizonyiték könnyen 
helyre volt állitható, mert a tannk még mind 
éltek és a plébános följegyzései ott feküdtek 
az okmányok mellett. Az akkori Alsó-Ausl.t
ria Mank községében született Schlutterbauer 
Anna ezenkivül mindig ujabb, 8ulyos és ko
moly gyanuokokra emlékezett, melyeket a 
vádlott nagy megbotránkozással utasitott 
vissza. 

Csodálatos, PlaIDReher Erzsébet azelőtt 
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A z ü n n e p é l Y t á r g y s o r o z a t 3. 

1. OsztíLlv- és niltakozó rondszer. E16-
adók: N a g y Ferencz Szeged ró lés C s í k 
I:Lnos Aradró\. 

2. Ma<ríLIl- és nyilvános vizsgálatok. 
~Jlőadók: F ~ r e n c z y 'JlÍuos Szeged ről és 
Z á r a y Ödön Aradról. 

3. Az iskola belélete. Elóadó: I e z é s 
. JÓzsef S?:egedról. 

4. A testi egészség és erkölcsi ne~·elés. 
Előadó: K o \' á c S I~t\'án Szegedről, G y ö r-
g y ö s s y Rudolf A.radro!. . 

5. Tananvag óstanten·. Elóadok: Deu tsc h 
Samu Szegedrúl és S z i l á g Y i György 
Aradról. 

6. Az össztPstületek és ezek hatásköre. 
rJlóadó: Vas s MlítJás Szegedröl. 

7. Indih·áIlVok. ~zek az ünnepély elütt 
24 óráva.l iritshan terjesztelldi)k be M li d a i 
Mlítyás Illlliikltöz, különben figyelembe nem 
vétetnek és nem i~ fognak mrgyaltatm. (Az 
ülés után a tlzlJgerli lanitókküldött:;ége tii;zte
legni megy a helyi politikaI hatóságok elé:). 

Délután 3 úr3kor találkozás a polgári IS
kolában. Megszemlélése a polgári- ~s ~le,mi 
iskolának, 1H'liIkiiliillb .. n a kereskedelmI kozep
iskolának, innen a templom-utczai leányisko
lába, a Lyceulllba. Silllay-lürdőbe és a 13 
vértanu kivég-ezteté6i helyére. Itt Vas s M~
ty ás szegedi tanitó beszédet mond és a talll
tók nevében koszorut tesz az emlekkóre. A 
kivégeztetési helyról visszajöH\t megtekintik a 
Dományi-pinezét, az izr. iskolát, & görög ke
leti romt\n papl1e~'eló- és tanitóképző- illtáetet, 
a kllpa-utczai iskolát és az ottani méh pa
villon t. 

Este 1/'1 9-kor bankett Pohl nFeher Ke-
reszt" szállójábau. 

S z e p t e m b e r 19·én. 
Reggeli f ó I 9-k o r k fi I ö n v o II a t t a l 

G yor ó k r a. Megérkezés. Fogadás. Bevo
nulás. A gyoroki templomok és iskolák meg
látogatása. (fyorokról ~lénesibe: Itt .meg
szemlélik 3 görög keleti román Iskolát es a 
királyi ,'inczellérképezdét., ., 

Délután 2 órakor ebed a várOSI vendeg
fogadóban : majd séta. IL hegyekre; e s t e 9 
ó r a k or indulás ugyancsak k ü I ö n von a t
t a l A r a d ra. 

S z e p t e m b e r 20-á n. 
IWggeli 8 órakor Uájba N eumaun gyá

rána.k. nemklilölIben a gí~ji iskolí,kllak meg
tekillt~ére. 10 órakor haza. Azok, kik Gáj· 
ba llem mennek. megtekintik a szinhft.zat, 
siket-néma iskolíLt, hol épp akkor tanitás lesz 
a Batthvány- as Kossuth-utezai iskolát és 
kimennek a kiserdöbe. Rövid étkezés. I/~ 12-
kor vasutra. 12 óm 10 perez indulás Sze
gedre. Bursuzás. 

Előfizetési felhivas 
az 

"AllAl)! KÖZLÖNY" 
lJOjjtikai napi lap 

(meIJjelen vasárnap és ünnep utáni napon ls) 

1886. evi utolsó (ukt.-dm.) uc[Ycdérc: 
helyben, házhoz hordvl\. . 
vidékre, postai szétklildés!\el . 

3 frt - kr. 
3 frt 50 kr. 

Az "Aradi Közlöny" előfizetői a "Gom
bo.tű" cz. szépirodalmi havi közlöny t díj
mentesen kapj!í.k. 

Nehogy a szétknldésben fennakadás tör
ténjék: kérjük az ehW,fizetési pénzeket legczél
szerubben postaut:~lvlÍnynyal - f. hó végéig 
beküldeni. 

A szétkiildfÍs ell<m felmerült panaszok 
alapos orvosl&.~át eszkiizültük. 

Hirrleté~ek jutányos, kereskedelmi hirde
tések fólötte olcsó áron vétetnek fel. 

Az "Aradi Közlöny" 
kiadÍJhivfttala. 

soha sem volt képes ily erélylyel és bátor
sággal föllépni. RettenthetleuUl védelmezte 
mag{L t, de létezett akkor olyan eszköz, mely 
még a legbt.trabbnak vérét is lehüWtte. 

Az a?"gnót egy sötét, barátságt.alan ka
marába vezették, melyben mindenféle különüs 
eszközök szörnyü aggasztóan néztek vele 
szembe. Ott egy ember fogadta, a ki a kü
lönbözó kalandos eszközök rendeltetését kész
ségesen megmagyarázta. 

Plainacherné már az első szavaknál ré
miiIten vetette föl öreg, \'örösre sirt szemeit, 
mert ez ember hangja rendkivül ismerósen 
csengett fulében. 

n Tamás, Zerner Tamás!U kiáltott fól. 
Igv hi\"lll\k e házon kÍ\'ül", yiszonzá a 

férfi, "n aionban itt csak egyszernen hóhér a 
nevem! • 

Plainacherné azt hittt>, hogy rögtön meg 
kell halnia "S a n;miilet kiáltását hallatta. 

"Hóhérnak!~ hebegte magán kivül. 
" Természetesen. A zt>16tt hasonló min ó

s~gben másutt voltam alkalmazya," szólt Ta
más cúnikns mosolylyal. "de ugy vélték az 
emberek. hog-y a jót nagyon is tulságosan 
alkalmaztam, Elküldtek és ekkor itt találtam 
megfelelö alkalm&zá.st. Fá.idalom, itt nem elég 
jól értik a7. üzletet é!> ezért .egy . .iámb~r ga
yallértóL mint vadász egy kIS hlmtalt lS kap
tam. Valahányszor szükséges, Bécsbe hivnak 
és ha munkllmat yégeztem, ismét viszamegyek 
erdeimbe. Az én dolgom különben igen ke
vés. Én c~ak fölteszem a kérdést és ho. a 
vádlott. szelid eS7közeim alkalmazása mellett 
heismeri tettét. a tulajdonképeni végrehajtás 
már egy másiknak dolga. ~kkv~ viss~térek 
mint vadász állomlÍSomba, mIg ujra hlYDak. ~ 

n ~s ez az az ember, a kit az elveteme
dett leány szeret!~ 

"Hísz éppen ez az, 1\ mi tetszik neki 
bennem!" nevetett 'l'amás. ~ Anna pompás 
leány, a kinek az ilyen dolgok iránt érzéke 
van, Ázt hiszem, ó épp oly kitünóen tudna 
kínozni és kerékbe törni. mint én magam. 
Azonban", folytatá Tamás, nmost nincs helye 
annak, hogy ilyen dolgu król besZl!ljunk. Ne-

+ '.,. 

JlAPTAB. 
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TSIDM. - Prot. napt. 1'itus. - Görög-orosz napt. 
(szept. 6.) Csodatevo M. - Nap kél 6 óra 42 p. 
Nyug. 6 óra 6 perel,. 

Sze,tt. 19. Az Arad városi önk. tüzoltókar U-ik 
évfordnlój ának ünnepélye. 

Szept. 22. Aradmegye rendkivüli közgyülése dél
ellítt 10 ór&kor. 

HIREK. 
"-.ratl ~8 Vidéke. 

- Esküdtek reclamálása. A pol~rmes
teri hivah\l következő hirdetményt teszi közzé: 
Ezennel közhirré tétetik, miszerint az 1887. 
ém'l eskndtszéki képess~ggel birók névjegy
zéke 1886. évi szeptemberhó 21-től 23-ig o. 
a város ház tanácstermében küzszellllére kité
tetik. Ezen határidó alatt millllellkiuek jogá
beu áll a IMjstromot megtekinteni s az ellen 
vagy azért, - mert belóle kimaradtak olya
nok, kik törvényszabta képességgel birnak, 
vagy azért, mert abba olyanok vétettek fel, 
kiknek törvényes képessége hiá.nyzik, - pa
naszt emlJlni s ezen panaszt a tek, törvény
hatósági bizottság l4-lfJ7/317 188ö. sz határo
zatá,al kirendelt, fnlyvást e!!,yütt lilendő bi
zottsághoz benyuJtani. Ant.d, 1886. szeIltem
ber l7-én S a I a c z kir. tr.nacsos, polgár
mester. 

- Október 6. A budapesti iparosok egy 
bizottsága azon fári'.dozik, hogy az aradi vér
tanuk gyásznapjának évfordulóját méltán ün
nepelje llleg. Ünnepélyt rendezuek s sztlrdán 
volt e tárgyban az elsó értekezlet, melyben 
az egyetemi polgMok s öreg honvédek kül
döttségei is' r~zt vettek. Elhahi.rozták, hogy 
október 6-ára koszorut knldenek az aradi vér
tanuk sírjára s a fóvárosi ünnepélyen I m r e 
F'erencz bizottsági I:llnök fog' megnyitó 'beszé
det mondani. 

- Választmányi ülés. A magyar nyelv
terjeszUi-, betegsegélyzó- és temetkezt-si egy
let rendes havi választmányi ülését e hó Hl-én 
d. u. 4 órakor tartanúja az ipartestiilet Deák 
Ferencz-utczai helYIségében, melyre az érde
keltek az elnCkség ált&1 e helyütt is meghi 
vat n a!l:, 

- Vizimüvek bejelentése. A vizjogi tör
vény értelmében SZHrvezett vizikönyvbe törvén
szerint a már fenn{LlIó vizimüvek és vizh3SZ
nálat.i jogositrányok is bevezetendök lévén,
& megye alispii.nja hirdetményt borstljtutt ki, 
melynek értelmében a már létezö vÍhimürek 
tulajdono~ai felszólJttatnak, hogy vizimüyelkre 
vonatkozó engedélYHiket, esetleg azoknak 20 
év óta "aló fennállását igazoló okmányaikat, 
kulönbnni joghÍLtfl'~ny terhe alatt, jövö évi 
januárhó l-éig, a vizi könyvbe való bevezetés 
\'égett bemutassák. ~~ hirdetmény, melyben a 
bejelentés tárgyát képezö vizimüvek e;'!yes 
Ilelllei körülimík, legkiizelebb a napi lapok 
hirdetései köziitt is megjelenni fog. s addig 
is felhivjuk reá. az érdekeltek figy€lmét. 

- Márvány-emlék Asztalos Sándornak. 
Több lapban említye volt, hogy a máramarosi 
hOllvédbajtársak, a gyUjtött adom{lnyokból és 
Szilágyi IstvlÍ.n J 00 frtos ajándékhól, A r a d 
v á r o s 100 f r t o s s d o tn fl. n y á b ó I 
A s z t a l o 8 Sándor hOllvédezredesnek és 
.M ó r i t z Samu volt szolgabirónak és kö1.
honvédnek, ki az elsó csatában esett el a 
szerbek ellen, márványomléket emelnek és a 
szilkséges züld köret Móricz Pál, az elllUnyt 
egyik hős testvére, ingyen szolgáltatja a plld
plesai bányájábúl. }4~z a hir annyi mOdositást 
szenved, hogy a pudplesai zö\.J kó csupán 
!LIIIopu! szolg{!.l és a szohor mag& - mely 
. MáramaroR-Sziget terén állittatik fel -. már
ványból készül. Asztalos Sándor honvédezre
des szobrát eleinte nem tudták, hol állitsá.k 
el, mert a hős mint százados az aradi utcza
harczban játszott kiváló szerepet és ugy gon
dolták. hOI!Y inkább Aradon van helye a 8Z0-

kem csak azt kötelességem megkérdezni, hogy 
korábbi vallolllásaidat megerősited-e. Ha nem, 
akkor fólltuzlak erre a létrára és megkísér
lem makaesságodat tagjaid kinyujtása utján 
megtörui. " 

"Nem erösithetem meg azt, 1\ mit soha
sem ismertem be!" 

"Gondolkodjál csak! Hiába tagadsz j na
gyon sok tanu volt jelen. ~ 

"Isten legyen segélyemre, ml\st nem 
mondhatok tu 

Tamás vállat vont. 
TtÁ te hibád, ~ szólt nyugodtan és feJ

ülelte a szegény öreg asszonyt. 
Pá.r perel. muh'a 8zabályszerüen oda volt 

kötözve a létrához. A panasz egyetlen han:da 
sem hagyta el ajkát.. AzutÁn miuokét lábára 
nehéz követ kötöttek, melynek sulya minden 
tagját megropogtatta. 

~hsébet csak néha hallatott mély sóhaj
tást, de a legkinzóbb fájdalmak daczára ra
gaszkodott vallomásának viSSlavonásához. 

Ekkor Tamás 3 két kösulyhoz egy har
madikat tett, mely a szerencstttlenuek minden 
i7mát szétszakitással fenyegette. ~lost a kín 
elviselhetlenné vált. Az agg nö bátorsá.ga 
megtörütt ; hörgött és 1\ borzasztó, szivre
pesztő kiáltások egymásulán törtek ki belole. 
_ Tamás lizikn4zó szemekkel ügyelt a kin

zott o.rczizmai nak minden mozdulatára. Ez 
ember be ,olt gyakorolva borzall11!Lll mestel
sé/{ébe és fölismerte, hogy elért ama határ
hoz, lT.elyet e gyenge test elviselni képes. 

"Vallani fog l" szólt elégüloou önma
gához. "Áz ilyen hósies~éget nem leuet a 
véglo?tekig vinn i. v 

"Az agg nő szemei kidagadtak üregeik
ból ; Ideges rángatódzás fogtn el ; ajka elké
kült és fehér hab jött száján. 

"Tamás ismételte figyelmeztetéseít; Plai
nacherné mellére csiiggesztette fejét és ugy 
vonaglott, mint a haldokló. 

"Igen, igen," susogta végre, nbeismerek 
mindent!" 

(Folyt köv.) 

bornak, utóbb dőlt e1, hogy Móritz Samuval 
egy emlék jelezze a két hős dicsőségét. Asz
talost. tlldvale\'óleg Hrebiszki lengyel ezredIls 
párbajban ejti'tte el a S\·ájrzban. Még Ilf(Y 
testvére A I b e r t pl Kassán és 7Jsigmond 
testvérének !el\nya Mariska, Szig~ten mn 
térj nél. Asztalos Sí~lIrlnr eg y e t I e n f i a 
Genfben él, hol egy nagy ház ügyvivI)je . 

- A jubiláló baka. Kiszindiáról irják 
lapunknak a kö\'p,tkezö ribillió hirét: "[1'Ü:lIl" 
sitó hl\ngok verték föl almából Kiszindia lll.
kosságát e hó lz-én este. E napokban haza·· 
kerillt O I á r Juon (ali a Pópa) nevü baka, ki 
már besoroztatása előtt is iilt másfelévi fog
sá.got rablá.s- és verekedésért - a viszolltllÍ.
tás édes poharM akarta kiüriteni rtÍ~i czin
kostMsaival. ll; nemes czélra leg-.iobb helynek 
á falu korcsml\jílt szemelte ki. Oda is gyüle
kezett akitiizött idöre hivott és hi\'atlan ven
dég egyartmt. N em volt kérdés, csak az volt 
m a fó a dol0l!han. lIogy Olár .Juon most 
lillnepli meg m~lel- és katonáskoM,sának 3 
éves jubileumát. minek ktivetkeztében ilyen 
üllnepély alkalmárai nl'm igen tehetett klilüub
ségeta vendégekben. hanem azok milld nfrátye" 
és mind "vere" volt neki. A lOulatslÍg pro· 
grammja az ivással kezdődiitt meg s mintán 
"jól~ fölhajtottak az IÍrpa leréből, fölverték 
édeni szenderéböl 1\ muz!'ikust és tnnCZI"& ke- ~ 
rekedtek. Vonakodás nélkül hllzt:\ a Huha í 
gyerek az "ing,ven" nótí,t (külünben nem 
volt ,in/{yen", mert ó is betört fej- és he
gediirpl til.molygot.t har,a). - TÍlnczközben 
E'széhe jutott az egyiknek. hogy fi mellette 
táczoló suhancz 1\ /iLrsangban (nem tudni, mi 
okból) tánczolás kClzben bordánutötte kedve
sét. A ~cziuye mintye" elmondta ezt baka
barátjának, kinek több sem kelletett, hanem 
megfordulva pofon szenteli a vádlottat. a7.t 
kérd\'e tőle, hogy IIem ismert ó a _krieg!>
artikel"-t? "Nem!~ fel~lt a kérdezett 8 

Mm kimélve a comill mllndurt, nyalwIl ra-
gadja PÓpíIL. Nem kelletett aztán míls. A ju-
bilált egyént nyakon ragadni? AbsurdulII l 
Erre aztán követke1.ett a hadd-el-hadd. }<;n-
nek is, amannak is voltak rokullai, ezek 
ezt, azok perlig amazt védték - miköz-
ben fej székre és bunkós botokra kertilvén 
a dolog, oly heves dulak\ldás történt, hogy 
miutiLII alig lehetett óket szétoszlatIli, szép 
eredménYllyel voltak a véres íAjek és a kar-
molt po/úk. El!y dtihünp,ö s a fejszével mü-
ködó erdöór lIliuMn egy biharias (mag-yar) 
lepényt fo~rad{)tt az are~ra, négykézláb lIlt'ue-
kült ki. A jubiláló baka nadrágjá.nak a tene-
krt reggel felé lelték Illeg- a kÖ7,eli kp"ités 
tetején, miután KIszindia község derék es eré-
lyes jegyzőjE' (ki is logadja itten az érdekeltek 
kiiszönetnyil\'í~lIitíL!líLt) eh-jét vette II dolognak 
s Iá.tva. hogya községi csendőrük kem{'uy 
csapásai sem hasznl\.lnnk, saját kocsiját ktildte 
ki a borossebesi eselldririírssza.ka;;zhoz, honnét 
a helyszinére k~t c8endfa' érkezvén, erdú(irök, 
pusztabin'tk és más hi vatalos elől.iÍtrúsí~gi kii
zegek keményen IIwgtenyittett.ek. PÚptLt perli~, 
a tragoedia kimerült hósét .iónak látta jegy
z{mk pihenés Vl\gett Horo~setlesbe transferú.l
tatni, hO~J aratott baherjain killyugodja 
magát. 

- Titkos bün. Az ifjnkol·j bllnllek ismét 
áldo:atául esett k/,t ember. S z a bÍJ LI'nka'~' 

borossebesi nőeselt;d ugyanis B e r n s t fl l n 
Jakab ottani kereskedóvel folyt.atott viszony 
folytán anyának érezte magát es szégyenteljes 
bUnétól azzal kiv,í.nt menekülni, hogy mnlt hó 
24-án Te t r a n Lena o t.í.a n i lakos közremü
kiidése tolyt(~u valami szer alkalmllzasával a 
lDár szUletésre váró magzatot ellu~jtotta s azt 
L e o p o l d D,\vid closettejébe bedobta. A 
gyanus körülmények á.ltal figyelmessé tett 
N & g Y Sándor borossebesi örsvezetö az ligyet 
kipuhatolván, luiutáll az illetők vétkes tettei-
ket beismerték, let./utóztatva abiróságnak át
adattak. 

- Díszleteket kérnek, Az a r a ct i i pa
r o s-i fj a k ö \I k é p z ö- é s b e t e g s e -
g é l Y z ó-e ll: y I fl t e, mely ugy sajat, mint 
má.. .. jótékony intézetek czéljaira több szinda
rabot adott eló. azzal a kéréssel fordult a 
városhoz, hog.v tekiutettel müki'tdése .iótékony 
irányára, valamint arra, hogy az elöadások. 
hoz kellő áíszletekkel nem rendelkeznek, eló· 
ndásaihoz II sziuház dí~zlllteiböl némely dara
bokat átengE-:dnj kegyeskednék. 

- Gyászjelentés. L e h r n e r F'erellcz 
m. kir. yíulllti\'atali ellenőr ~s neje ~zill. 
Koretko Ludmilla, mely f!\jdalulll mal tlldatj{tk 
felejthetlen kis leányuknak M a r i s k li II a k 
e hó 17-én törtent kiwultát. A esak egy ta
vaszt ért kis virág tetemei vasúrllllp d. u. 
51/. órakor fngnak a Hassingpr-lIh'za 3. sz. 
a. h!í.zból a helylwli kÖ7~'1irkertben a1, örök 
nyugalomnak tÍ.tstdatni. 

- Jutalom betörök kézrekerilésére. Em
lítve volt annak idején a lapokhl\lI. hogy e 
hó 3-áról 4-ikére menó éjjel a vilíLgo~i sziíl
lókben L e c h n e r .János v<>lt battonyai 
plebános házába bptöresi merénylet kisérel
tetett meg, H IÍ. r bAron laklí.sa pedig kira
boltatott. 1\1ost ebben az ügyben - mint la
punknak irjíLk, - R.- és M.- VilÍt~os tíLl'Sköz
ségek kép\'iselötestülete elhnt.ál"ozta a kÜzsf.g" 
reputatiója érdt·kébl'n a lcgszigorubb \'i~sg(dl\t 
elrendelését arra nézv~. vajjon ugy a 8ziíló
csőszök, mint. a községi örök Ilem küvettek-e 
el mulasztást az őrködés körül, s a IIIPIIIIVi

ben mulasztás' esete foro~lH' föml, & mulaRz
tók azonnali elbocsáttatí'-'lM. A teltesek kl\zl'e
keritése végett pedig 150 frtnyi jut"llmat 
tüztek ki azon e~yén részére, ki lL eSl'lIdúr
séget az illelö tettesek kézre keritésére vezeti. 

- Szappant is csak pénzért árulnak. 
Szörny ü szitkozódt\s PS IMmIL közt. birt teg
nap délben agy rendör az ó-vúroshazához be
kisémí egy jól megvisdt rnhlÍ.zatll idősebh 
egyént, meg egy 14-l5 éves kenyérsütó 
inast. A lármára, ~ppl'n hetivástIr is I"vén, 
hamarjában nagy csódiilet támadt, mindenki 
tudni akarván It bekiserés okát. V égre I\ztán 
II kút fél támaaúsl\búl és védekezésébM kide
rült, bogy a Uu az illetötöl, ki !\. betipilH'zon 
földre mkodv!\ aprós!Í!!()kat á.rult, két darab 
lllosdószappallt elcselIt, miél t a mÍlsik eit Y 
kissé megtépázta s inge uíját varr{Lsábúl ki
rlÍ.llczigálta, s mivel a fiu meg ez ellen tilta-

. kozoU, igy keníltek a rendórség keze kiizé, 
hol & weglopottnak bizonynyal megmondjá.k, 
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hogy neki biráskodási joga. nics, a. fiuval pe
dig meg fogják értetni. hogy szappaut is csak 
pénzért árulnak. 

- Csecsemő a börtönben. Még ilyen is 
van ~ ki~lt föl a megriadt olvasó. Van bizony, 
mé~ pedig az aradi kapitánysági börtöuben, 
hovs ugy került a sZl"gény pár hetes kis 
gyermek, hogy anyjának kedve kerekedett 
(lehet, hogy tán éppeu ó iní.nta való gyen
géd gOlldoskodásból) egy kis v{~znat elemeini 
a gyolcsosoktól, de ügyetlen levén, rajta vesz
tett s bekisérték. Szegény, szegény kis 
gyermek! 

- KöszönetnyiIvánitás. Az aradi siket
némák-iskolája javá.ra következő nemessZÍ
vű adakozók küldtek be jótékony adomá
nvokat: Vaniesek ~'erencz ur 5 frtot, Grtin
berger .T. M. ur 5 frtot. hat aradi. pin
ezer :2 frtot. Bekiildetett továbbá Klein Ig' 
nlÍez ur által Nagy-H,Llm{\gyról egyaug. 
l-én rendezett tánczestély alkalmá.val való 
felülfizetési összeg (melyhez kl)vetkezők jf.
rultak : Klein Ig-náez 50 kr., Kintsi Dániel 
50 kr., Szabó J,inos 50 kr., Gastner A. 50 
kr., Hp!'skovies 50 kr., Deutsch 50 kr., Baj
nok 1 () kr., Donáth 60 kr.) összesen 3 frt 
60 kr. Nevezett nemesszivű adakozók fogad
j{.k áldozatkézség-tikilrt 1\ siketnémák-isko
'lája felügyelő bizottsága elnökének a bizott.;ág 
nev~benkife.iezett forró köszőrwtét. Arado II , 
1886. szeptember 16-án. .Jánosi Dömjén, a 
ma/otyarorsz.í.gi.minorita-rend tartomá.nyi főnöke. 

. - Eljegyzés. H i e n e n s t o II k IJip6t 
kaparói regalebérló eljegyezte a szép és mü
veIt B r a II II Ozicza h,;'~s8zonyt Butt.yiuból. 
Ismeröseik tartós boldogs{~got kivánnak az 
i (j II pá.rnak. 

- Felfüggesztett városi tlsztvfselők. 
Kaninsebesről Irják 16-ikí kelettel: Karánse
bes városnál előfordult hUtlen vagyonkezelés 
tigyében, - melylyel hpcsolatban S e r b u 
pénzt{~rnok a. napokban le tartóztattatott, -
Kr:\s!ló-Szörénymegye közigazgatá'!i bizottsága 
ma tartott ülésében, ismét két tisztviselőt 

függesztett tel ~llásí.tól. Az egyik U s k a tu 
elsó városi tanácsnok, nyup:almazott főhad

nagy, a másik P e j a Pál városi ellenőr. 
Mindkettőjük ellen a köteles ellenőrzés elha
nyagolása miatt hozatott a felfüggesztő ha
tározat. 

- Rövid uton akart órára szert tenni. 
e z i r o k Márton baka káplár uram rosz 
szemmel nézte, hogy L e k r i n s z k y István 
gyalogosnak zsebé,ben egy érté~es eztist ó~a 
fitve/!:,y' azért az orát nevflzettol ellopta es 
\Veisz Dávid zlUoghá7.IÍ.ba becsapta. A lopás 
azonban kisült s most káplí~r uram oda kerlilt, 
a hnnn~t 6 hónapig alig van visszatérés. 

Uton állás. D e m e I á n Vaselie 
butyini zsemlyeárutl mult hó 29-én egész 
gondtalanul tette meg utját Almás és Butyin 
közt, midőn .J o van i t tO Nikolaj és V a u
n e 8 a Szimetrie almási lakosok hirtelen előtte 
tnlllPttek, s a nyakába IlkllsZtott táskája tar
talmát LJ, frtal erőszakkal elvették. Az illetők 
a borossehesi cselldörseg íLltal ugyan letar
túztll.tta~. s a biróságnak át is adattak, de 
már akkor & pénzen tnladtak, mert el
mulatták. 

- Csöd. W e s s fl l Miksa helybeli 
rövid árú kereskedő ellen az aradi törvény
szék mint csöclbiróság a csődöt elrendelte. 
Töldeg-gondnokul S o n II e n f e I d Károly 
ara.dl ügV\'éd, helyetteséül dr. P I ó p u György, 
esi~dbizto8ul F i s c h e r Miklós törvényszéki 
biró rendeltetett ki. 

- Feljelentett rendör. S c h var t z 
János m.-vilagosi közsegi rendőr folytonos 
részegeskedése és különben is botrányos ma
glwiseh>tével má.r annyi panaszra szolgáltatott 
alkal mat, hogy a község képviselötestülete a 
dolgot to\"{~bb Dem Utrhetvl\n, a szolgabiróság
hoz fordult elmozditásaért. Nagyon helyesen. 

- Elveszett egy értékes arany melltü 
tegnap a Forray-utczáball. A becsületes meg
találó k(lretik, hogyarendőrségnél tegye le, 
a hol illó jutalomban részesülend. 

Hazánk é8 ft fővároM. 

- Liszt hamvai itthon. A nagy mester 
mint most már bizouyos, mégis hazája föld
jében fogja örök: álmát aludni. Ha.mvai haza
szálliwsának most má.r nincs akadálya. Az el
hunyt mester általános örököse, Wittgenstein 
herczegnő, nyilatkozatot klildött dr. Brichta 
János végrendeleti végrehajtóhoz, mely szerint 
Liszt Ferencz isméteJten kijelenté, hogy ma
gyar földben kivánja örök álmát aluuni ; a 
herczegnónek tehát nincs kifogása a mester 
tetemeinek hazaszállitása ellen. Hasonlókép 
nyilatkozott, szintén irásban, Wagn-er Kozíma 
asRzony, ki csupán azt kivánja, hogy a ma/!yar 
kormány tegyen lépést ez irányban. Ez most 
már bizonyosan nem is fog elmaradni. 

- Cholera Budapesten. A csütörtöki 
nap II fóvárCls számára is me~hozta a hide
gehb idöján\.st. A mint a hőmeró lejebb szállt, 
ugy eUH'lkedt>tt mindenk,inek reménye, hogy 
a járvány szUnDi fog. Es a helyzet tényleg 
javult. Szerd áról csütörtök délig 12 bet~ge
desi eset történt, melyek körül hárllm halál
lal végzódött. Déitól éjfélig három cholerás 
beteget vittek a barak-kórházb&.. Ezek ketteje 
az utczlÍn rogyott össze, egyik a kerepesi
másik az Andrássy-uton. A csütörtöki napon 
tehát összesen. mint azt lapunk tegnapi sul.
máhan már táviratilag is jegyeztük, g bete
gedési és 4 haláleset fordult elő. N yllgtala
Ílitó volt Szilágyi Lajos pesti alsójárá.si szol
glIbirónak tudósitása, hogy Makád, csepelszi
geti községben n cholera kiütött, mert ez a 
járvány gyors széthurczolását jelenté. Utólag 
az eSlltről azt jelentették, hogy egy Budapest
ről este a községbe hazatért munkás ember 
a cbolcra tnn2tel közt meghalt. Tehát jár
ványszeriileg ott még nem lépett fóla cholera. 

- Gyilkos és öngyilko8 ceendór. A 
"Zombors Vidéké"-benolvassuk a következő vé
rüs ('seodőr-drámát: A bezdáni nagy korcs
mában iddogált J a k a b o s Ferenez csend
őr közlegény egy társával e hó 12-én, 
3zon túnöd~'o váltig, hogy jó pajtás&, egy 

fiakkere8 mennyire elcsigázt.atik Tokajos 
Ferenez csendőr közlegény által, ki minden 
ok nálkul fiakkerezteti magát egész napon 
át. E tUnődése közben megérkezett T o k a
j o s }i'erencz is, és Jakabos meg nem á.lhatta, 
hogy ilyetén szókkal szemrehányást ne te
gyen neki: "No már Ferencz pajtás az még 
sem szép tőled, mint csendőrtől, bogy azt a 
fiakkerest egész nap hajszolod minden ok nél
kül. u E flzemreh{myást Tokajos Ferencz any
nyira szívére vette, hogy Illidőn későb a lak
tanyába mentek, részeg fővel beállitott a má.r 
alvó Jakaboshoz, s azzal keltette föl: "Ugyan 
Ji'erencz, mér tetted azt nekem, hogy nyil
tan megszégyenitettél 1" Jakabos álmosan 
felelt: "Eredj már aludni, majd meg
mondom holnap I" De nekem most moudd 
meg I" - "Nem mondom most, álmos 
vagyok I" 'rokajos kirántotta kardját, mire 
Jakabos azt felelte: n Hát azt hiszed, hogy 
megijedek tőled?" felugrott s Rzintén kardját 
vette. De Tok~jos J<'erencz hirtelen halálos 
esapást mért tá .. ~a fejére s az szó nélkül ösz
szerogyott. li'ején tátongó sebet ví~gott a kard, 
melyból patakként özönlött a vér. Tok3jos 
kiment a szobából, neki állitotta töltött pus
ká.ja boldogabb végét a falnak, esövét meg 
szí~j{mak irányozta, s ravaszíLt kezévAl elsiHötte. 
A golyó keresztül furódott szíLján agyába s 
megakadt a koponya-esontban. 'fokajo8 rög
tön kiadta lelkét. Jakab08 Ferencz aT. áldozat, 
Ilagysokár~ mag{Lhoz tert, s a borzasztó nyi
tott sebbel fején eltökélte magában, hogy 
vissz3jön Zornhorba. Neki indult s féluton 
JOgyott ÖS8ze. U gy taltilták meg Bsendórtársai 
eszméletlenül. Kihallgatásakor a felltebbi pár
be8zédet adta eló a gyilkossági kisérlet s ön
~yilkosság egyedtili okául. N érni remúny van 
eletehez. 

- A báróné pénztárczája. Egy a Ti
szán Szegedröl Titeibe menó gózös uri utasai 
a mult héten kUlönös ismeretséget kötöttek. 
Szegeden ugyanis a gőzös elsó osztályára. egy 
igen elegánsan öltözött nó szállt be. Osakha
mPl' nagy, főleg urakból álló társaság gyült 
köréje. Senki sem ismerte közelebbről. csak 
egy utas tudott róla annyit, hogy özv. C ... 
báróné, kinek nagy birtokai vannak Szerém
megyében. Két órai utazás után o, báróné sze
riny ebédet költött el, melynek kifizetésére 
kerulvén a sor, nagyobb pénzösszeggel ter
heit pénztárczáját nem találta. Azzal vigasz
talta magát, hogy szegedi nagynénje majd 
utánna küldi az ott felejtett tárczát. Kecsesen 
felajánlá a fópinczérnek zálogul egyik gyé
mánt gyürlijét, csakhogy az lovagiasan el 
nem fogadta. Több ur is felajánlá pénzét a 
hölgynek, de az köszönettel b{Lr, hatá
rozottan visszautasitá. - Egy bácskai ke
reskedő fia azonban nagynehezen még is rá 
tudta venni, hogy tőle 500 forintot fogadjon 
el. A hölgyesak ama feltétel alatt engedett, 
ha az ifju vendeglll elkiséri birtok{~ra s ott 
átveszi a pénzt. A fiatal ember képzeletében 
már csábitó képeket festett magának a köze
lebbi napok örömeiről, de képzelödése nem 
tartol.t sokIÍ., mert a bájos "báróné" éjjel ki
szállt egy állomásnál. Későn tudta meg if
junk, hogy az állitólagos • földbirtokosnő" két 
más urat is ugy rászed ett és az előkelő utas, 
ki a "báróné" kilétéről felvilágositással szol
gál t, szintlin elillant, lévén a !lőnek férje. 

, ...... UJ dékán. Az egyetem jogi karának 
tanártestlllete csütörtök délután ÖSSies ülést 
tartott, melyen az elhunyt dr. Oherny Gusz
táv helyére dékállnak dr. H off m a n II Pált 
választották meg, 15 szavazattal l) ellenében. 

- Menyec8kék halála. Györmegye 
Szap községe közelében hétfon lIagy szerén
csétlenség történt a Dunán. A szerencsétlen
ségnek ket menyerske ~s egy fiatal meny
asszony lettek áldozat{m't.. Estefelé ugyanis 
Horváth Józspfn,), Szabó Józsefné és Morvai 
Juli, az utóbbi menyasszony, csónakra tlltek 
és a dévény-radványi Dunaszakasz szabályo
zási mUllklÍlatnál alkalmazott ferjeiknek, iliet
ve vőlegényének élelmiszereket akartak vinni. 
Utközben csónak uk véletlt>nul félrebillent és 
mindhárman a vizbe estek. Még csak segit
séglikre sem leketett menni, mert a nagy 
sötétség miatt a veszedelmet senki sem látta 
meg, igya Duna hulláruaiban lelték ha
lálukat. 

- A megszökött rablógyilkos Plessillger 
Ernő még most sem kernit kézre, daczára 
annak, hogy a fővárosi detectivek éjjel-nappal 
h~iszolják. Plessingert szerdán reggel ~lIitó
lag a Molnár-utc7.á.ban látták és a rendőrség 
is azt hiszi, hogya merész szökevény nem 
hagyta még el lA fŐv&rost. Különben nem elő
ször szökött meg most a váczhartyáni rabló
gyilkosság vérengzó hőse. Mult év május hó
napjában a györi börtönből ugrott meg ugyan
csak furfangos módon. Személyleirása a kö
vetkező: Plessinger Ernő, 2ij éves, gör. kath., 
nőtlen mészárossegéd, közép magas, gyenge, 
sovány testalkatu, barna, kerek arczu, bar
na haju és szürke szemU, szóke bajuszu, 
kerek állu; első fogaiból egy hiá.nyzik. 
Különös ismElrtetó jelei: jobb fltle alatt 
egy szemölcs van, jobb karján P. E. betUk 
és egy ökörfej vannak benyomva. Beszél ma
gyarul, németül és tótu!. 

- Hogyan áll be az alvás? Az alvás 
magyarázatára irott elméletek egygyel szap 0-
rodtak. A régibb elméletek előszeretettel for
dultak a rendkivuli ttineményAk felé s figyeI
muket főként a somnambulismus, a hypno
tismus stb. ragadta meg. E munkl\Iatoknak 
külön irodalma képződött ki, tele érdekes té
nyekkel s hiján megállható következtetések
nE'k. Pedig é!Jpen az all'll'lr61 8 elméletéről 
lehet elmondani, bogy az igazság sokkal meg
lepőbb, mint a fictio. Az ah' list igy IBhetne 
meghatározni: a különböző idegközpontok mú
ködésének több-kevesebb megszünése. Ez ál
lapot mindAgyik foka egy kUlön idegrendszer 
müködése felfüggesztésének felel meg. ~likor 
a legmagasabb fok el van érve, akkor csak 
az állati s bizonyos tekintetben a tenyészélet 
mlÍködik. E fokon az alvás, ha az illető egyen 
egészséges, nem tart so Ini.. Bizonyos idő 
mulva a7. idegrendszerek visszatérnek munká
jokhoz, mig végül a kUlbenyomások II feléb
redést elóidézik. Az agy szintug-y, mint min
den szervezet, a visszatérő nyu!!alom törvénye 
alatt áll. Mliködése közben elérkezik a perc? 
mikor az agy sejtjei megtng'\dják mliködésü
ket; az emberen minden physicai és ér
telmi munkától vonakodó ké.bultsíLg vesz erőt; 
II vér kisl1bb mértékben hat az agyra s elő
áll, nem mint ok, de mint .következmény, a 

nyugalom állapota. E folyamat nevezetes 
ténye, hogy az idegrendszereIcet nem egy
szerre s nem egyenlő erővel éri a k:ílbultság. 
Legeisőbben az önkéntes mozgás középpont
jai zsibbadnak el; mint ez a szempillá.k ön
kénytp,len lecsukódásán. a bólintgatáson ta
pasztalható. Az egész test, a nehézség törvé
nyének hatása alatt nyugalomra vágyik, az 
érzékek átvesúk, noha nem egyszerre, a fá
radtságot. Elsl'lben a szem tér nyugalomra; a 
hallás és a szaglás tovább mliködik, sőt II leg
mélyebb álomba.n sem tompul nak el egeszen. 
Mindenki tudja, hogy a legkisebb, szokatlan 
zaj, vagy a szokott zaj hirtelen megszünése 
felkölti a,z alvót. Arra is van példa, hogy a 
dohány szaga ébresztett fel valak.it, a kinek 
szobájába tolvaj nesztelenül hatolt, de magá
val dohányilJatot vitt. E tüneményeknek az 
az oka. hogy a hallá.s és szaglás nincsenek 
akként elzárva a külvilágtól, mint a szem, 
melyet II szempilla elzár. Hogy az alvás nyu
godt legyen, a szervezetben meg kell lenni 
az összhangnak, hogy ngy mondjuk. mind
egyiknek kivánni kp,lI a nyugalmat. Legyen 
b{umelyikuk rendellenes Ílllapotban, az alnls 
nem jő létre. }'Iindenkinek van tudomása pel
dánl II goudoktól terhelt a!!y vagy egy
szerüen a fázó láb gátló befolyásál'ól az al
vásra. 

- Rövid hirek. A k i r á l Y f i E r -
d é l Y b e n. Szászrégenböl távira.tozzák: Ru
dolf trónörököst október elej~re várják GÖrgényhe. 
A vadászati elókészületeht már megtették. A 
radnótfáji udvari váróterem pár nap alatt elké
sziil. A királyfi, 8Z eddigi megállapodások sze
rint, 81. idén ujra nejével rg.l'ütt fog 6örgtÍuy
ben tartózkodni. - A f 6 v li r o s i t a n á c s 
száz forintot szavazott meg a berlini osztrák
magyar Rudolf-egyletnek. - G ü I b a b a 
budai düledező siremlékl'nek restaurálását leg
közelebb megkezdik a szultán által e czélra 
utalványozott pénzből. - A e h o l e r 8 már 
terjed. A vidéki városok közül Gyór volt az 
elsó statio. Csütörtökig már 74 cboleraeset for
dult elő. - S il á n t ó ver s e n y volt a 
pestmegyei A l b e r t i község határában S z a
p á r y István gróf töispán birtokán. - A k o r
p o n a i e v. e g y h á z k ö Z 8 é g !I. napokban 
ülte meg temploma fólavatásának száz8dos év
fordulóját. - B i h a r o D a mult héten rátör· 
tek az adóvégrehajtóra és 500 frt adópénzt 
raboltak el tőle. 

A.. nagy világ. 
- A magyar király a lengyelek közt. 

Ö Felsége a. király Krakkóban nagyszerü fo
gadtatásban részesült. A Ferenez József-híd, 
a Mária-torony es a városbáz tornya, a Szt.
Péter templom kupolája, gyönyörlien voltak 
feldiszítve és ki\'ilágitva. Az egész podgarze
krakói vasutvonal, akivilágitott magaslatok
kai, a gyönyörüen kivilágított vártenl.plommal 
és királyi kastél.vlyal imposans bAnyomást tet
tek. Az 1. utásl,ezred diszszázadát, a 13. gya
logezred zenekaníval, Rastovics kapitány \'ezé
nyelte. A rendet a város g pon~ján 1500 főböl 
álló polgllri diszőrség tartotta fenn. A vOllat 
pontban este 9 órakor érkezett meg. Ó ]i'eJ
sége, Rudolf trónöüökös és Albl'echt fóh~rczeg 
szemlét tartottak a diszszázad felett. - O li~el
ségét először S p l II C b. • o v s z k y polgár. 
mester Ild\'özölte, ezután pedig Papiel, a lell
gyel nemesség neveben ; mintegy :200 lengyel 
nemes fényes nem.zeti öltözetben jelent meg 
a p{Llyaudvarb'ln. O ~'eJsége a lengyel nem
zetet és különösen Krakó városílt biztosit{)tta 
kegyéről és megigérte, hogya trónörökös és 
neje a jövő évben meg fogják látogatni 
Krakót és Galiczíát. Ezután O .l<~elsége a kö
zönség "Niechzije nas krá.l l" kiáltásai között 
wigig haladt a perronon. Az egész városban 
nagy öröm uralkodott. 

- Merénylet a román miniszterelnök 
ellen. Osütörtökön este a román miniszterei· 
nök ellen merényletet intéztek, a mely azon
ban m e g h i u s u l t. A mint ugyanis B r a
t i a n u miniszterelnök az utczán ment R o -
b e s c u postaigazgatóval, a miniszterelnökre 
lótt egy volt genie őrnagy revolverrel. Ro
beseu azonban idejekorán észrevette a me· 
rényletet, és sikerült a revolvert elháritania, 
hogy a miniszterelnököt a lövés nem talált.'l 
el, s Robescu csak jeIentéktelenül sebesité 
meg. A merénylőt átadták a rendőrségnek. 

(Lásd táviratainkat.) 
- A volt bolgár fejedelem és a he8-

seniek. Battenberg tilÍndor herczeg a darm
stadti polgármesternú levélb"n mondott kö
szönAtet ama fogadtatásért, melyben ott ré
szesült. A levél igy végződik: MMyen meg 
vagyok hatva, hogy önök rninddnnyian oly 
érdeklódéssel viseltettek eseményekben gazdag 
és oly terhes bulgá.riai uralkodásom iránt; ez 
az érdeklódés felemelő volt rám néz\'e, a 
mikor a harcztéren állottam és a mikor dnl.ga 
Hesszenünk minden részóból oly na~uszerii 
segélyt kaptam a sebesültek részére. 8ulyos 
küzdelmet kellett folytatnolll idegen földön és 
azz$1 az öntudattal hagytam el ft bolgár feje
delemségp.t, hogya jót akartam és annak el
érésére Wrekedtern. Sulyosall megsebesitett 
s"ivemnek az oly nagy mértékben tanusított 
rokonszenv felett.e jól eí>ett, mert azt láttam 
bp.lóle, hogy az általam oly Mo szeretett Hes
szen mily melegen és szivélyeselJ fogadott 
engem ismét mint hesszenit. V égni arra ké· 
rem polgármester urat, adja Ilt a lakosságnak 
köszönetemet. 

- Agyurobbanás. Most kedden a Génna 
mellAtti San-Belligllo erődben nagy szeren
csétlenség történt. Sala táhornok jelenlétében 
nyolcz uj harminczkét fontos tÍ.gyut próbáltak 
ki s épp a tábornokot körlilvevő csoporthoz 
legközelebb dhelyezett ágyut kellett volna a 
tengeren felállitott ezeira kisütni. mikor hir
telen szörnyu robbanás dördült el s azt sziv
szaggató jaj- és segélykiáltások követték. A 
nagy füst miatt nem lehetett mindjárt tisztán 
látni, hogy miesoda szerencsétlenség történt. 
Mikor a füst elhuzódott, 'ikkor tüut eló, hogy 
tiz katona. kik az első ágyunál voltak elfog
lalva, a foldön hever. Kettő közUlök meg volt 
halva. az egyiknek ft !!yomra és melle sza
kadt fel, a másik felismerhetetlen formátlsn 
tömeg lett. A többi nyolcz közül három élet
veszélyesen, öt pedig sulyosan mflgsérűlt és 
megcsonkult. A robbanás oly erős volt, boay 
a föld száz méternyi tá~'olságra felszakgatódott. 

A jelenlevők, köztIlk számos tiszt is, a felpat- Az ezredesné nem várva be kissé hátrama
togtatott fólddaraboktól könnyü sérüléseket radt férjét, a vadászok hoz lépett 8 megkér
szenvedtek ; voltak katonák, ki~eí a robbanás de zte tűlük, nem volnának-e hajlandók neki a 
ereje 30 méternyi távolban is a földre teri- zergét átengedni. "Asszonyom, ba megengedi, 
tett. A cat8llztropha oka, ugy lát.szik, az ágyu- nagyon szívesen boesMjuk a zergét rendel~e-
eső hihyoB megalkotása volt. Szigoru vizsgá- zésére" - szólt udvariasan a vadászok egyike. 
latot inditottak. - "Ah, ez igen szép l" - felelte kissé meg-

- Rózsapusrlitó királyné. Néhány nap lepetve az ezredesné - "és az ára.1" -
előtt egy Buxlolle ne\'1l amerikai család - nl<'íljdalom, egyikünk se annyira üzletember, 
mely jelenleg Romániában időzik - nézte hogy árat szabbatnánk, mi csak arra az 
meg Sinaiaban a királyi kastélyt. A parkban örömre gondolunk, hogy kegyednek szolgála
egy hölgy szegódött hozzájuk, ki beszélgetés tára lehetünk", - volt a válasz. Mig az ez
közben sorra tördelte le a rózsabokrok virá- redesné zavartan kereste a szavakat, mikkel 
gait, hogy aztán széttépdelje. Ez a játék na- e nem várt udvariassá.got megköszönje, meg
gyon boszantotta Buxtone-né asszonyt 8 végre érkezett az ezredes. Katonásan köszönve, mu-
e szavakban adott boszankodásának kifejezést: tatta be magát: "Én N. ezredes vagyok a 
• Kár a szép virá.gokért, nálunk két ily ró- :.... számu gyalogezredtöl." A vadaswk udva-
zsáért egy-egy shillinget adnak, kegyed leg- riasan ~"iszonozták a köszöntést, 8 ók is be-
alább egy sterlingnyi rózsát pusztitott már mutatták mag-ukat: A pármai herczeg, della 

. el! ~ - A bölgy meglíllt s mosolyogva szólt: Grazia herczeg! - N em használt semmi vo
I "S nálunk a rÓzslÍ.nak még nagyobb értéke nakodás, a zergét el kellett fogadni, de a 
I van j egyért néha egy külteményt, egy sze- herczegek kikötötték maguknak, hogy a. zer
: relmes pillantást, egy csókot adnak.~ BZlltlÍ.n ge-lakomán ők is jelen lehessenek. Ott is 

meghajtotta magát s eltávozott. BuxtGne-ék az voltak. Az ezredes nagy gonddal örzi most a 
ől'iiktöl tudták meg, hogyapoetikus rózsa- zerge bőrét. 
pusztitó maga Oarmen Sylva, a roman költő- - Rövid birek. Vas u t i s z e r e n -
kin~lyné volt. e 8 é t l e n s é g történt Silverceakban Észak-

- Száztizenegy esztendő. Montgolfier- Amerikában. I<::gy kéjvonat, mely I<::rieból a Ni-
nek, a léghajó genialis föltalálójíUlak a fele- gara-zuhatagllo,,; ment, Silverceaknál egy teher
sége ritka SZt'p kort ért 8 most, mikor férje vonatha ütk1izött A mozdonyok tökéletesen el
tal{Llmánya 100 esztendlís lett, megemlékeznek pusztultak. 'fi zen három utas meghalt, a többiek 
róla is. ki mikor meghalt. II éHel \'olt idö- közül százan sulyosan megsebesültek. - H e t
sebb mint manapság a léghajó. Az agg asszony ven ö t B e r f Ó z 6 állt 8 napokban a niim
élete utolsó napjáig könnyen mozgott. jól bergi törvényszék előtt sörhamisitás vádjai 
látott, hallott, s az emlékezete is tiszta és vi- miatt. Mind elitélték. - D é l a m e r i k a i 
lágos volt. Egy nap sétálni volt, s leült a fa- k i á l l i t á s nyilt meg Berlinben az uj gab-
sor egyik padjára. Amint a járókelőket néze- na-börzéD. 
gette, egyszerre összeza\"arodtak az eszméi, 
mire hirtelen fölkelt s haza akart sietni. Osak
hogy elfeledte az utcza oe vét, a melyben la
kott, sót elfeledte a tulajdon magáét is. Ijed
t~ben megszólitott egy ösmeretlen urat, s 
kérte, hogy vezesse haza. "Hol lakik 'l" kérdé 
az idegen. "Bizony kiment az eszemból ,,, "De 
le/!,'lIlább azt mondja meg. hogy kinek hivják ?~ 
,..Azt is elfelejtettem, mert már 111 eszten
dős vagyok." "lll eszte no os - hiszen akkor 
kegyed nem lehet más, mint Montgolfierné I
" l; gy van ugy. ez a nevem!" válaszolt az 
öreg asszony örömmel, mire " szives uri em
ber ('sakugyall hazavezette, 8 igy az öreg n6 
saját lakásán halhatott meg, mert amint haza 
ért, rögtön lefekndt s másnap már halva volt. 

- A nagy koplaló. Milanóból írják: A 
biressé vá.lt koplaló, Succi már lekoplalta 25-ik 
napját s igy csak öt napja van még hátra, 
amennyiben azt bizte ki czél.ianak, hogy az ál
tala fel talált likör segitségé\'el egy hónapig 
fog koplalni. Succi mindig jóked\'ü, nagyh;m 
olvassa az ujs~gokat, s különösen a szelll~
lyérf> vonatkozó közléseket. Az érdeklődés 
iránta napról-napra nő. elökelö személyiségek 
jönnek Milanóba megnézni a világ legna
gyobb emberét. Nemrég Suce\ a felügyelő 
orvosok kiséretéban megjelent az operaház
ban; minden szem rajta cstingött, mindenki 
az ő páholy a fefé fordult s az énekesek kény
telenek voltak félbeszakitani éneküket, nem 
akarl<l.k őket hallgatni. Eddig csak 140 
gmmm viehyi vIzet és 600 gramm ivóvizet 
fogyasztott. Sulya 50'6 kg. Deczemherben 
Párisba megy s ott uj kopl"lú.si eyelust kezd. 
Sok szerencsét hozzá' 

- A faVágó exminiszterell1ök. A volt 
angol miniszterelnök ümundenbt:! érkezett és 
a Hotel Hellevueben szállt meg. G1adstolle a leg
u tolsó hét hetet Tegernseeben, barátja, lord 
Acton nvaralójaban töltötte; Acton régebben 

KÖZGAZDASAG. 

Vegye8 közlemények. 
- Lóárverós. A földmivelési-, ipar. és 

kereskedelmi miniszter közzé tesZl, hogyakis· 
béri, mezőhegyesi, fogarasi ég bábolnai állami 
ménesekből, részben kisorsolt számfeletti, rész
ben kiselejtezett lovak f. évi október 8 és 9-én 
Budapesten a Tattersall helyiségében, nyilvános 
szóbeli árverezés utján azonnali készpénzlizeiés 
mellett fognak a legtöbbet igérőknek eladatni. 

(Szept. 17.) 

(B.) Készáru nagyban 28.25-28.50, ki
csinyben 29.- hordó nélkül per 100 liter Illo 

Budapesti gabnatösade. 
(Szept. 17.) 

A fo r g a lom 12,000 mm. Az árak 
szilárdak. - ŐSZI buza 8. 78-8.80, ta~"aszi 
buza 9.39-9.41, őszi zab 6.~4-6.25, tavaszi 
zab 6.68-6.70, uj tengeri 6.55-6.56. 

BudaJ:-eat, szeptember 16. (Az "A r a d i 
K ö z l ö n y" e r e d e t i t á v i r a t a.) Az 
esti tőzsde zárlati árfolyamai: Magyar ar&.uy
járadék 107.10, magyar papirjáradék 94.ö5, 
magyar hitelbo,llk 94.60, osztrák hitelbank 
27~.40, London 287.75, Páris 287.-. 

Hivatalos árfolyam 
angol kt;vet volt MUnchenben és jelenleg Ba
jorországban lakik. Sok kinlló személyiség 
fordult meg az utóbbi idóben a nyaraló ban, 
köztük Dollinger is, ki többször beszélgetett a budapesti &rn- és értéktőzsdén 1886. th-i 
fHadstone-nal a politikai viszonyokról és kü- szeptemberhó 17 -én. 
lönösen az ir-kérdésröJ. G1adstone, kit az ir- M "--' 'k 6 agyar &nmyJlOli>Ue Sió...... 
kérdésben folytatott parlamenti küzdelmek Magyar r.ra.nyji\radek 4jaz. . • _ • . 
igen kimeritettek, Tegernseeben kellemes üon- Magyar papirji\radék 5 8Z. • • • • . 

lést talíLlt: gyakran tAtt kirándulásokat még =:g1: k:i~~i !~~ö~lI~öh-én'y í. inb: 
a hegyek közé is s mikor ,égig Rétált a hely- Magyal' keleti Vf..suti államkötvény 2. kib. 
ségen. a nyaraló közönség és II paraszt.ok ké- Magyar keleti VS8uti álllWlkötvény 8. kib 
peztek sorfalat, hogy lássák a hires állam fér- Magyar fóldteherment~t~8~ k~tvén~ ',' 
fiut. A parasztok. kik hallották Gladstoneról, Magyar föl,d~eherment~sJtésl ~~n:. ~ra?ek 
II t h ,. . tb' I 'f:"' remes-b~nati foldtehermentl!BlteSl kötveny 

ogy O t on e~e.szseg.1 szef!1pom o ege.sz - remes-báná.ti fóldtehermentesit<isi köt zár. 
kat szokott kldontelll, mikor meglátták az Erdélyi fóldtehermentesitési kötvény . . 
egyszerU touristát, csodálkozva jegyzék me~,: l Horvát-szla.,von .földte~erme~tesité~i köt. . 
"Hi8z a fejsze nincs is nála." Gladstone JO- Mag~ar 9zolódez.9mavalt~agt kotve.~y . . 
izűt nevetett, mikor e naiv nyilatkozatról ér- M.agJar nyerem~ny.sorsJegy:-kölcs.on . . 

. . l "k I'J. ~,.Ih I''; TIBzaszabályozásl és sz~gedi sorsjegy . . 
tesül,t. A vol~ m\O~sz~re no , 1I1.rI\U atat an \,Qr- Osztrák ~áradék papirban . . . . . . 
sal go; hangJa neIlllleg bagyadt ugyan, de Osztrák J~radék ezüstben . . . . . . 
azért móg elég eróteljes. Tegúrnseeből a Ried Oszt~k.Í&radék ~yb~. . . . . . 
közelében fekvő St.-Martin kastélyba utazott 1860-,lki osztrák allamsol'Jep 
. .• d b . . . hJ. Osztrák-magyar bankrészveny 
es nuelott Lon on a vlsszater~e, ne I>ny osz- Magyar hitelbankrészvény . . 
trák f'lirdöt látogat meg. Igy erkezett Gmun- Osztrák hitelintézeti részvény. 
denbe. Angliába e hó vége felé utazik visSM. Cs. és kir. arany. . . . . 

- ÉI dekes levélváltás. Rómából írják, ~~::an:kO~ a~~y (N~poieo~d'~r) 
hogy Hu m b e rt király néhány napja a. követ- Német birodalmi márka 
kező levelet kapta: "Kedves király ur! Igen ~n:~k~! .~vi. v~tó~é~) . : 

sokat hallottam a királyné szép ruháiról, s .. 

.107.
· 94.60 
· 152.50 
· 100.25 
· -.-
· -.-
· 104.75 
· 104.76 
· 104.75 
· 104.b0 
.105.
· 104.75 
· 99.75 
• 120.::tO 

, . 126.50 
· 84.65 
• 8.4.50 
· 118.70 

140.
.863.
· 287.25 
• 277.80 

594, 
-.-
9.98 

· 6L7ő 
.126.
· 12.33 

szeretném azok8t egyszer jól megnézni. A 
királyné ugyan, a mint hallom, nincs itt, de 
a kulcsok bizonyosan Önnél vannak; most a 

IDEGENEK NÉVSOR"-. 
(Szept. 17.) 

szünidó alatt lenne prkezésem, kérem mu tM- Fehérkeres;.t-szálló. Antalfy Béla, birt, Vesz-
son meg nekem mindent és irja meg nekem, prém. Lono"its .JÓzsef, ügyvéd, Makó. Romai A .• mér-

nök, Budapest. Parngi J., kereskedő, Győr. Abeles M., 
Kedves Király ur. ho~y mikor mehAtek. keresk"dö, Budapest. Friedrich M, kereskedő. Bpe!!. 
Leoni Ma.rietta, ötüdik osztályheli tanuló. u _ Gliiksmann N .. kereskedő, Bécs. Sándor G" keresk .. 

Bécs. ~'i8cber S., utazó,. Bécs. Kraul W., utazó, Te-
A király titkára által a következő vlÍ.laszt kül- mes.ár. 
dette a kis Mariettának : nKed\'es Marietta! N'dor-lIzIUM. Török B .. birt .. Simind. Papp J., 

jálásbiró, Vaskóh. MaJln C, hadnagy, Amo. Dr. RG
A kirtlly köszöntAt téged és azt üzeni, hogy senberg A., or.os. Kevermes. Holz L, mag"nz6, Nagy-
hogy ekkora k l V á. n c s i s á g egy kis Kikinda. Kampián L .. postamester, KOVR.szinc,. Gerda.,

nits Gy., jegy7.o, Varjas. Török K., gazdatiszl. Varj'18. 
leánYllál n e m t e t s z i k n e ki. (\ lilön- Baoa 1., gr.zdstiszt, Bitét. Heszl I., keresk.. Temosnk 
beu a legjobb akarattal sem teljesithetné ki- Kmmbach S., keresk., Boroszló. Seheinbergltr A., ke-

resk., Pécska, űöbl Gy., lovász, Pankota. _ 
vánságodat, lllert a királyné igen jó házíasz- ,_,,~~ __ ,.~~ __ ~.~,-~~~~~~~~ 
szony és elutazása előtt mindent jól el pakolt 
és elzárt. Felelős szerkesztő: 'IIiDd,. Árpád. 

Közlekedéa. 
.A. vo:c..a.t 

ind. AndfÓ1 
Csabai vegyes\"Onat. . • regg. 6 20 
Budapesti sZ"InlÍlyvonat . d. u. 12.31 

" vegyesvonat. ('ste 9.17 
Erdélyi vegyes,onat . . fl'gg. 6.15 

n személy.onat.. d. u. 4.30 
Temesvári vegyesvonat . regg. 6.05 

- - Az ezredesné kalandja. A stll.Jeror
sZllgi Aflenzben, a npostAhoz" ezimzett 
veudéglöben már hónapok óta nyaral nejével 
egy öreg ezredes. Az ezredes né asszony rég
óta vlÍgyódott egy kis fris zergehusra, anél
kul, hOIlY e vágy át ki birt.a volna elég'Íteni. 
Mult szombaton a házaspár kirándnlást tett 
a két órányira fekvő Buchberg erdei községbe, 
hogy az ottani vadászterületen nézzenek kö
rül a kivánt zcrgehus után. A véletlen hamar 
segitségükre jö1 t. Erdei sétájuk közben az 
ezredesné dgy három tagból álló vad ászt ár- Boro;sebesi vonat .. 

· d. u. 5.48 
· regg. 6.25 
• d. Il. 4.Zi> 

érk. Aradl1l 
d. u. 6.28 
d. u. 4 IO 
regg. 0.41> 
esie 8.42 
d. e. 11.4':; 
re gg. 9.:n 
este 8.17 
regg. 9.20 
este 7.18 
r~gg. 8.14 
este 8.47 
éjjel 10.38 

saságra akadt, mely vidáman fogyasztotta a 
vadászebédet. Mellettük II buja IDben hevert 
egy zerge, melyet épp az imént ejtettek el. 

Szegedi személyvonat. . regg. 4.30 
" ~ • • d. u. 12.10 

A radnai omnibusvonat • eme 7.04 



...... f4f . .,4-VAAt.W{+ " ,9<i C . ..-"""" :::;;;"',,*,,*, .. , & 4, p,pa Lb ,few;: _4" .• -,!#,,A!tWil-S4k .. WC,,, ,*,*,,4y&!ji ,,,,9.44, '*'" 'ti ,4Ag;::s,A;L-"-~ .. __ . *.4,' i4i!!·iIiiif' "I"':.SOf'!' *\p,"1 fZH .--... ..,-.Ajl,P;OOiijiipp 

-----~ ._--~-----------_._- _._--_ .. ~-- ----~-- --------------- - '-"-'- ---._-

Ali CACAO n;." 
54 ~ 

'

:IT J) I L E II II 'I J >~~~~'mI'~Il).~~~~t.N.A'VfJ\tfDS'li»mffll tI I~ . I • ll. Ir~·························· .. ··· .. · .. ············"'···· ..................... ' .. t .' f~ ljp':oo--·y~ -----...... --';;;·e_, .. '.' -,. --·'"'--·-',··ú'\-",'···· .~;,' r "'--j' ,'.,-" '.>." 'h ----- "'·"'····;siV'@';--I,,'·±-.t •• "rs.,,!i:- "-'i'-'--':"'--t'-',~ ~. ~ 

CHOCOLADE 

VICTOR 

SCHMIDT & SÖHNE 
melyek az olső bécsi konyhamUvészeti kiáIli
táson a legmagasabb diijal, II kitUntetésí ok
levéllel lettek megjutalmazva, csak hatóságílag 
beiktatott védjeg-yUnk és czégünk alatt valódiak. 
Kapható minden hírneves kereskedő urnál és 

csemegekereskedónél, Aradon 

Artul, Hermllllu-utlnlr, mtC>r l-1, 
ajánlja uj o n n a n érkezett, dus választéku 

asztali és függőlámpáit. 

Majolika disztárgyakat 
honi és angol gyártDlállyban. 

Thea., ká. ve, mocca.· es étkészleteket. 

China-ezfist tárg)' akat 
I~finomahh és IegcsiuoMbb kiritelbeu. 

Vasbuto rokat. 

· ~ I~: "Széc henyi irodalmi intézet" 'i 
:~: paplr-, iró-, és rajzszerkereskedésében (főtér, Neuman-ház), i : 

.' : ::: következő különlcgr.sségck kapbatók: '~ : ~ 
- : 1. Excelsior tolltartók, elókészülék- 4-, Japáni papir, (p,lszakithatlan) i' :--

: "~,I kel, hogy hosSZrtbb iMig csak p.gyszer értékes okmányok fclvételt~re, ive 4 :1~.-
:'i kell tentcíJla mártani a tollat, 8 krtói krtól 1 O-ig ,r-" 
: ~~' 50 krig. 5. Kiváló szép levélpapir, 10-20] t::' 
: .~~ 2. Tollkülönlegességek, rondirás. -25 50-100 darab ~g.v tokban, .. ~.~: 
: "v rasztriroz:ls. koHaléniáz:isrlt stb. ugyanannyi boritékkal10 krtóI2.50-ig. liii:-".-.•••. :, .. -•• '.-..••. ' ...•• , ~.'~. I~.: 

lj : 3. Automatic-ironok, melyek nyo- Azonkivül bárminemű a papil'-, : ~ 
: ic' m:lsra. ki és befelé mennek, egy c!rb iró- és ra:jzkereskedés szakmáj:'tba 

~: 1~,1,! 30 kr: diszp,s gyöngyház kiállitással vágó tárgyak kaphatók, különösen .~ : ~ 
. : I:~: 1.10-1.20-ig. iskolai eszközök sat. ~. ~~ ,~ 
,: I" Az izraelita ujévre mindennemü csinosan kiállitott ujévi üdvözletek. t,: 
': . 1'Fi="y-;'·~"""'r"·'iCi--~Tr·r-'-;:;;-i";,,- ,+I'Fi;W,1 ,·.'·.".ii~;;;-f,",'~-T~·-~~0r-,c"Ef,.,--,;--;-~:·7~- " : I 

'l'ÜZieszköz"~ fakosara,k" S kályha.ellenzöket :. t.': .. •••• •• '.'.'.'.'.'.'.'.'.'.· ... ·.·.·.:;.:.:,:.·.· ..... '.'.' ..... 4.~.:., ..... '! ...................... + •••••• 4 ••••• =~.:.-:..+ ......... \~.'\; e 
I oJt, e • ---..i!0:M1MJ,~!ttM;g,!t!1®~~J,~®@.MJM1tNJruJNl~:..;;J.lW'ö\U(~~~m~~ti 

ELIAS ARMIN urnál. 
. Vidékre postai utánvétellel küldetnek Bzét. 

J Victor Schmidt & Söhne, 
cs. kir. oraz. enged. gyáro8ok. 

Gyár és központi 8zétkUldé8~ hei): Bé .. ~ 
Y. Alleegasse, Nr. 48. (a déli vasut me .. ~ ·.t.) 

:' ',' ··i~~'::~·~··~~~.·~·-··· t·_~ l; . --------;-;_-----~~~- -- -- -. 
Mil1~ennen~~~~!~~!~ ~:aesz~özn~ j~~~~~*~~lPlt~'~l ' ~f~~~~ 

WE I L E R R. M.-nél } Éppen IIIoMtjelent Dleg: r Hirdetmény. 
:~ AZ IPARTÖRVÉNY ~ ! Arad sz, kir. város közönségének az 1887. 
:!: ; ; évre szóló költségelöirányza ta a. ta.nácsnak és 
~:: .. AZ I i hármas bizottságnak véleményes jelentése, ugy 
~ OSSZES REND:EL}1~T EKKEL '.;! II bevétel és kiadás tételeit felvilágosító mel-
!' ) j lékletek f é. évi szeptember hó 20-ik napjától 
~: r- a , ; • kezdve, f.i é. október 4-ik napjáig bezárólag II 

~I._~~ Arad, Hermann-udvar, főtér 14. 

Ugyanitt egy jó erkölcsii fiu 

,tanuJönak fölvétetik. 

, ol",; ~ ~. > •• 

, . . 

732-886 gaz. tan. 8Z. 

:S:5.:rdet:c:Q..é~y _ 
~ SZtCHENYI IROD. INTEZET 1 i taná('steremb,en, köz8~emlére kitt-t{.!ti~. 

Az italmérési szabályzat 9. §-a nyomán fel- ~a.lód.i a.ngol ~ ': : Szabadsagaban ali azt az adozo polgál'ok. 
hivom a pálinkamérési jogosultságot városunk ~ kiadásában ~ : '"ak megtekinteni, és arra észrevételüket irá~· 
területén folyó évi november l-től 1887 októ- ",'" V!I~ ft, rT: .. F." cr,t'fiiiin: V,J ~'fr nJ s\ ki :: s papir-, író- és rajzszer-kereskedésében. :f: ban a f. évi október hó l3-án tartandó rendes 
ber végéig terjedő 1 évre elnyerni óhajtó egyé- ~ ~ ~ ~ gj' ~~ ~ ti) ~ _ ~ ~ -- ~ ~~ valamint általa minden könyvkCl'{'skedésben ~, ~özgy~lé8 előtt öt nappal a tanácshoz beter· 
neket, hogy f. évi oktober 13-án d. u. 5 órájáig ~: kapható. 'i. i JeAzlem. ' ... 
kl·t'· ··tt' b t' 'd~ .,1 tt Ih tI l b - B hozzávaló eszközök II It Y mint kantÁr (duppla és szimpla) '. .. . & ....... 0 i tall",e" UZO zaro~ a arI o wa mu a anu eJe- ~ Á 40 k ;.- i -'-- Vn.-a M .-." 
lentsék hogy a pálinkH méré8i-jo~ot.. hol é~ kengyelszij, zabla, nyereg, leszoritó gurtni. ken- .~ r a r. '.' ~__ .. ~ ~~ 

mily modón kivánják gyakorolni. Abejelenté .. gyelvAug01 nyereg szappan. ::~l~~~~~~~*~}~~~~ .. rl~':: ·.l?J··~~~~~~~~WJ~<~A~~ 
seket Hoffbauer Lajos t h. föjegyzö ur fogadja ·leJ~!'!. ~.;\'" _ ~~~~ .~~leJ·, ~- ~ - "-,. T-
dah~~~só~k~a", L~~g~uzk~ök~h~Üorio~k. ~-•• -~.,.-.-.-~.,~:.-•• -••• -,.-_.-._,._-.-_.-._,._ .• _-._.-._.-_ •• _._.~_ •.• ~~~~ ___ ~~ __ ~_~~_ 

Lüttichi vadásztegyverek, re~-oJverek es vadMZIlt ~--IIIRH""~!!!!!!I!I~!!!!!IIII~---~-----IIIII!I'I-__ ~~~~~ 
Arad, 1886. ,wplAlmber ~~~~n:~ I koll;EMYEI GYULÁ-nál, :I!.t: ~ Ó :r á. l=:: ~~~I 

• rf.:~\i::~;~f:'::~··1 AradoL nUSSE:RL J. VILMOS ÉS TÁIlSA ~ 
Ké8Z t'érfi- es gyermekruha-rakt{tr. <~::> 

:.:: itI::~:.' 

II 
Aradon, főtér, Casino-~pület. 

Ajánlja a n. é. közönségnek dusan felszerelt raktárát rnindenneruü 

ké~: f'bu!!OJ és g1ermekruh~ákb~n 
és 

Iltazó.biirÖI.tliil,ben. ~ 

---~ 
~ 
o.-

6yapjuszövet nadrágok . frt 2.50-7. Salon-kabátok finom peru- b-
Tavaszi s őszi felöltő k • frt 7-25. vienböl . . . . • frt 12-22. o: 
Magyar öltö~yök tricot- Finom fekete öltönyök • frt 14-24. '3: 

szövetböl • • • • frt 7-28. Finom bés ch öltönyök . frt !2- 18. g. 
Uindennamü gyermekruhált izleses ltiá.llitásba.n. jutányos áron. ~ 

v-

Ui ta' Z(')-bO"l~(")ndo" l{ kézi hÖ~'?nd_ö~ . _. . . 1 frt ,20 krtól 8 frt~g.. ;] 
J _ nagy nOl borondok . . 4: frttol 14 frtlg. :-' 

Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. 
419-20.24 Kiváló tiszteletlel : 

8TKINITZ FI. 

.._ I I. , '" 

---oo--- __ - ~~--- ___________ _ 

Van SZer(llleS(~llk a n. é. köz(:n~(:gg~1 ti s 'l, t p lptbl.Ít'srn tl1-
datui, hogy Aradon, ., 

i)(\ák Fer{\ncz-utcza 42. sz. H. 
a tRkarékpén~,t;"ri épitletl)(ln mindennemű legkiUlll{)bb szerkezetű 

zseJJ-, inga-, schwarzwaldi- és ébresztö-
ÓRÁKBÓL 

nH§!y raktárt nyitottunk. 
~IjIldenféle órúkat a lflgjutúnyosall1l ürako:! P-S kivMó 

elönyös feltételek mellett 

-1.é~ZI(~Cfize'é~l~e pa .. 

is elárusitunk. 
~Iindenféle órák jnvitá!48 gyorsan éF; pontosa,1I Nlzközöltetik, a. l(~g

utányosabb áron k~t ~vi jótállá,.. mellett rlvállaltatllak. 

Becses látoga~át kérik . 
kiváló tisztelettel: 

520- ti.50 Husserl J. Vilmos és Társa. 
részletfizetésre is. 

..... I t_ '$' z ft. rt. • tm" • rt 

- ... 

b.' 
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